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الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرون 

 
الجلسة العامة ١٠ (الاستئناف ١) 

السبت، ١٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٠، الساعة ١٧/٠٠ 
نيويورك 

المحاضر الرسمية

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقـاة بالعربيـة والترجمـة الشفويـة للخطـب الملقــاة باللغـات الأخـرى. وينبغـي 
ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصليـة. وينبغـي إدخالهـا علـى نسـخة مـن المحضـر وإرســـــالها بتوقيـــــع 
أحــــد أعضــــاء الوفــــد المعـني إلى: Chief of the Verbatim Reporting Service, Room C-154A. وسـتصدر 

التصويبات بعد انتهاء الدورة في وثيقة تصويب واحدة. 
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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     (ناميبيا) السيد غوريراب 
ــــوم ٩ حزيـــران/  علقــت الجلســة الســاعة ٢٢/٥٥ ي
يونيه، واستؤنفت الساعة ١٧/١٠ يوم ١٠ حزيران/ 

يونيه 
ـــاة فخامــة الرئيــس حــافظ الأســد، رئيــس  الحـداد علـى وف

الجمهورية العربية السورية 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): يجب علي بحزن أن أبلغ 
ـــس حــافظ الأســد،  أعضـاء الجمعيـة العامـة بوفـاة فخامـة الرئي
ـــم الجمعيــة العامــة،  رئيـس الجمهوريـة العربيـة السـورية. وباس
أتقدم بخالص المواساة إلى حكومة الجمهورية العربيـة السـورية 

وشعبها، وإلى أسرة الرئيس الأسد بمصاا الأليم. 
ــدة  وأدعـو الممثلـين إلى الوقـوف مـع الـتزام الصمـت لم

دقيقة حدادا على وفاة الرئيس. 
وقف أعضاء الجمعيـة العامـة مـع الـتزام الصمـت لمـدة 

دقيقة. 
أود أن أبلــغ الأعضــاء بــأن التــأبين الرسمــي للرئيــــس 
الأســد ســيتم في الجلســة التاليــة للــدورة الرابعــة والخمســــين 

للجمعيـة العامـة، الـتي تنعقـد مسـاء يـوم الخميــس الموافــق ١٥ 
حزيران/يونيه ٢٠٠٠. 

البندان ٨ و ٩ من جدول الأعمال (تابع) 
اسـتعراض وتقييـم التقـدم المحـرز في تنفيـذ مجـالات الاهتمـــام 

الحاسمة الاثنى عشر الواردة في منهاج عمل بيجين 
الإجـراءات والمبـادرات الأخـرى اللازمـــة لتذليــل العقبــات 

التي تعترض تنفيذ منهاج عمل بيجين 
تقرير اللجنة المخصصة الجامعـة للـدورة الاسـتثنائية 

 (A/S-23/10) الثالثة والعشرين
البند ١٠ من جدول الأعمال 

اعتماد الوثائق الختامية 
ـــم بالانكليزيــة): للاطــلاع علــى نــص  الرئيـس (تكل
 A /S-23/AC.1/ التقرير، يمكن للأعضـاء الرجـوع إلى الوثـائق
L.1 والإضافات من ١ إلى ٤٢، والتصويبات مــن ١ إلى ١٦، 

 .A/S-23/AC.1/L.2 علاوة على الوثيقة
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وأطلـــب الآن إلى الســـــيدة مونيكــــا مــــارتينيز مــــن 
إكــوادور، نائبــة رئيــس اللجنــة المخصصــة الجامعــــة للـــدورة 
الاستثنائية الثالثة والعشرين، والتي تتولى عمل المقرر، أن تقدم 

التقرير. 
السـيدة مـارتينيز (إكـوادور) (تكلمـــت بالإســبانية): 
يشــرفني أن أتــولى عــرض تقريــر اللجنــة المخصصــة الجامعــــة 

للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين. 
كمـــا تذكـــر الجمعيـــة، كـــانت اللجنـــة المخصصــــة 
مسؤولة عن استكمال الوثيقة للنظر فيـها خـلال هـذه الـدورة 
ـــال. وقــد  الاسـتثنائية تحـت البنديـن ٨ و ٩ مـن جـدول الأعم
عقـدت اللجنـة المخصصـة عـددا مـن المشـاورات غـــير الرسميــة 
ـــة، وكرســت اجتماعــها الأخــير لتبــادل  بشـأن الوثيقـة النهائي

الآراء. 
وأود أن أنتهز هذه الفرصـة لاختتـام التقريـر، بإضافـة 
معلومات معينة لا تتضمنها الوثيقة المطبوعة المعروضة أمامنـا. 
ففي الوثيقة A/S-23/AC.1/L.1، يوضع رقم ��٣ في المساحة 
ـــــــا ��٩ و ��١٠ في  الخاليـــــة الأولى في الفقـــــرة ٢، ورقم
المسـاحة الخاليـة الثانيـة قبـل كلمـــة �حزيــران/يونيــه�. وبعــد 

الفقرة ١٠، نضع الصياغة الجديدة التالية: 
�في الجلسـة الثانيـة المعقـــودة في ٩ حزيــران/ 
ــــر العـــام لمنظمـــة الصحـــة  يونيــه، أدلى ببيانــات المدي
العالميــة، ومفــوض الأمــم المتحــدة الســــامي لحقـــوق 
الإنســـان، والأمــــين التنفيــــذي للجنــــة الاقتصاديــــة 
لأوروبــا، وممثلــو البنــــك الـــدولي ومفوضيـــة الأمـــم 
المتحدة لشؤون اللاجئين، والصندوق الـدولي للتنميـة 
الزراعيـة. كمـا أدلى ببيانـــات مراقبــو المنظمــات غــير 
الحكومية التالية: الاجتماع المعني بالعنف ضـد المـرأة، 
اجتماع النساء المشردات، منظمة رصـد المـرأة لمنطقـة 
آسيا والمحيط الهادئ؛ اجتماع وسـائط الإعـلام؛ لجنـة 

المنظمــات غــير الحكوميــة المعنيــة بالصحـــة العقليـــة؛ 
الشــبكة الدوليــة للفتيــات ومنظمــة الرؤيــة العالميــــة، 
وكالـة بحـوث المعلومـات والتدريـب الخاصـــة بــالمرأة؛ 
الوكالــة الدوليــة النســــائية المتحـــدة للاعتمـــاد علـــى 
ـــدد  الـذات؛ الرابطـة الدوليـة لأخـوات المحبـة (باسـم ع
مـن المنظمـات غـير الحكوميـة)؛ الرابطـة العالميـة للبــث 

الإذاعي اتمعي؛ شبكة التنمية للمرأة الأفريقية�. 
يجـب أن يكـون نـص الســـطر الأول مــن الفقــرة ١١ 

كما يلي: 
ــــران/  �في الجلســة ٣، المعقــودة في ١٠ حزي

يونيه �٢٠٠٠، 
ويبقى باقي الجملة كما هو، دون تغيير. 

يضاف النص التالي بعد الفقرة ١١: 
ــــران/  �في الجلســة ٣، المعقــودة في ١٠ حزي
يونيــــــه، نظــــــرت اللجنـــــة المخصصــــة الجامعــــة في 
ــــا (A/S-23/AC.1/L.1 والإضافـــات  مشــروع تقريره
١-٤٢)، وفي مشــــروعي قراريــــن، مقدمــــين مــــــن 
الرئيسة في الوثيقة A/S-23/AC.1/L.2. وأدلى ببيانات 
ـــدوراس وكولومبيــا (أيضــا باســم إكــوادور  ممثلـو هن
وأوروغــواي وبــاراغواي والــبرازيل وبوليفيــا وبـــيرو 
والســــــلفادور وشــــــيلي وغواتيمــــــــالا وفنــــــــزويلا 
وكوستاريكا والمكسيك)، وغابون وكوبا وموريتانيا 
ونيجيريا (باسم مجموعة الـ ٧٧ والصين) والجماهيرية 
العربية الليبية وجمهورية إيـران الإسـلامية ونيكـاراغوا 
والســودان والكويــــت والإمـــارات العربيـــة المتحـــدة 
وكنـدا (باسـم اليابـان والولايـات المتحـــدة الأمريكيــة 
وكنــدا وأســتراليا ونيوزيلنــدا) والأرجنتــين والعـــراق 

وبنغلاديش والمملكة العربية السعودية�. 
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ختامـا، في الفقـرة ١٢، يسـتعاض عـن لفظـة �قــرار� 
بلفظة �قرارين�. 

ـــم بالانكليزيــة): تحيــط الجمعيــة علمــا  الرئيـس (تكل
بالتعديلات الشفوية والإضافات. 

ـــن  في حالـة عـدم وجـود اقـتراح بموجـب المـادة ٦٦ م
النظام الداخلي، سأعتبر أن الجمعية لن تناقش التقرير. 

تقرر ذلك. 
بذلك ستقتصر البيانـات علـى تعليـل التصويـت. لقـد 
تم توضيــح مواقــف الوفــود فيمــا يتصــــل بتوصيـــات اللجنـــة 
المخصصة الجامعة للدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين داخـل 
ـــين بأنــه، وفقــا لمقــرر الجمعيــة  اللجنـة. وأود أن أذكـر المندوب
العامـة ٤٠١/٣٤، فـإن تعليـلات التصويـــت محــددة بمــدة ١٠ 

دقائق ويجب أن يدلي ا المندوبون من مقاعدهم. 
ـــــــا (هنــــــدوراس) (تكلمــــــت  الســـــيدة دي فيليدب
بالإسبانية): يؤكد وفد جمهورية هندوراس من جديد ارتياحه 
للأسلوب الــذي أديـرت بـه هـذه الـدورة. ويعـرب الوفـد عـن 
عميـق تعازيـه لشـعب الجمهوريـة العربيـة السـورية وحكومتـها 

لوفاة الرئيس حافظ الأسد. 
ونؤكد مرة أخرى أننـا نعـتزم قبـول وتـأييد الأحكـام 
التي اعتمدها هذا المؤتمر. وننضم بذلك إلى توافق آراء الوفـود 

المختلفة اتمعة هنا. 
ولــــدى حكومتنــــا والرئيــــس كــــارلوس فلوريــــــس 
ـــتي يجــب إدراجــها بالكــامل في التقريــر  التحفظـات التاليـة، ال
الختامي لهذا المؤتمر. وتستند تحفظاتنا إلى أننا من الموقِّعين على 
ـــدول الأمريكيــة الخاصــة بحقــوق الإنســان وإلى أن  اتفاقيـــة ال
المادة ٦٥ من دستور الجمهورية والمادة ١٢ من قـانون الطفـل 
والمراهق اللتين تكفلان الحق في الحياة منذ لحظـة الحمـل، وإلى 
المبـادئ الأخلاقيـة والأدبيـــة والدينيــة والثقافيــة الــتي يجــب أن 

تحكـم اتمـع الإنسـاني ووفقـا لحقـوق الإنســـان المعــترف ــا 
دوليا. 

ــى  إن المـادتين ١١١ و ١١٢ مـن الدسـتور تنصـان عل
أنه يجب على الدولة حماية مؤسسة الزواج والأســرة والأمومـة 
والطفولـة. ولذلـك، تقبـل هنـدوراس مفـــهوم تنظيــم الأســرة، 
والصحـة الإنجابيـــة، والأمومــة الحاليــة مــن المخــاطر، وتنظيــم 
الخصوبــة، والحقــوق الإنجابيــة والجنســية، عندمــــا لا تشـــمل 
ــــث أن  الإجـــهاض أو وقـــف الحمـــل كأفعـــال تعســـفية، حي
هندوراس لا تقبلهما كطرائق لتنظيم الأسرة أو تحديد النسل، 
وهمـا مخالفـان للقيـم الأخلاقيـة والتقـــاليد الجيــدة الــتي تشــكل 

أساس تشريعاتنا. 
واللغة والمصطلحات والمفـاهيم الجديـدة الـتي أدخلـت 
في الوثيقة تستحق مزيـدا مـن التحليـل لتعـبر عـن معناهـا بدقـة 
ولتكـون خاليـة مـن التفسـيرات الـتي تقـوض احـــترام الإنســان 
والأخلاق والتقاليد الجيدة، ووفد هندوراس لا يستطيع قبـول 

هذه المصطلحات إلا إذا كانت لا تقوض تشريعها الوطني. 
وفي الوقـت نفسـه، نؤكـد ضـرورة تنفيـذ الإجـــراءات 
الراميـــة إلى النـــهوض بوضـــع المـــرأة وإشـــــراكها في التنميــــة 
السياسية والاجتماعية والاقتصاديـة بشـكل لا يعـرض للخطـر 
حماية الأسرة والأمومة وحق الآباء في تعليم أبنائــهم علـى نحـو 

ما تضمنه تشريعاتنا. 
السيدة آل ثاني (قطر): في البداية، أود أن أعـبر عـن 
عميـق تعازينـا للشـعب السـوري العظيـم وللأمـة العربيـة بوفــاة 
رئيـس الجمهوريـــة العربيــة الســورية الرئيــس حــافظ الأســد. 

تغمده االله بواسع رحمته. وإنا الله وإنا إليه راجعون. 
كمـا أود أن أشـكر رئيـــس اللجنــة الجامعــة وأعضــاء 
المكتـــب والأمانـــة والمنســـقين وفـــرق الاتصـــال والمـــــترجمين 
لجـهودهم المشـكورة والواضحـة لتسـهيل مهمـة الوفــود وإدارة 

المفاوضات. 



400-47438

A/S-23/PV.10 (Resumption 1)

لقد شارك وفد بلادي بفعالية في المفاوضات الخاصـة 
ـــة للــدورة الاســتثنائية الثالثــة والعشــرين،  ـذه الوثيقـة الختامي
انطلاقا من حرص دولة قطر على النهوض بالمرأة وتمكينـها في 
جميـع الحـالات. ونـــود أن نتقــدم بالشــكر لكــل الوفــود الــتي 
ساهمت في توافق الرأي الـذي نحـن جـزء فيـه. كمـا نؤكـد أن 
دولة قطر سوف تنفِّـذ مـا ورد في الوثيقـة مـن توصيـات وفقـا 
لدسـتورنا وقوانينـا وتشـريعاتنا وتقاليدنـا الوطنيـة. ونرجـــو أن 
يسجل هذا البيان الموجز ضمن التقرير الختامي لهذه الدورة. 

السيدة مازيلا (بولنـدا) (تكلمـت بالانكليزيـة): تـود 
جمهورية بولندا أن تؤيد توافق الآراء الذي تم التوصـل إليـه في 
هــذه الــدورة الاســتثنائية الثالثــة والعشــرين للجمعيــة العامــــة 
المعنونـة �المـرأة عـام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين الجنسـين والتنميـــة 
والسلام في القرن الحادي والعشرين� - الاستعراض السنوي 

الخامس للمؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة لعام ١٩٩٥. 
وتود بولندا أن تقدم التحفظات التالية. 

تعــترف بولنــدا، طبقــا للقــــانون الوطـــني، بالمســـاواة 
ـــاة.  والكرامـة وحقـوق الرجـال والنسـاء في جميـع مجـالات الحي
ونحن نحترم الحياة من الحمل حتى الوفاة الطبيعية. ونحـن نحـترم 
ــي  الحـق المطلـق للضمـير ولا سـيما فيمـا يتعلـق بمشـاركة مقدم
الرعاية الصحية في إجراءات الإجهاض، ونحترم حريـة الديانـة 
لجميع الشعوب. ونحن نحترم حق الوالدين في تنشـئة أطفالهمـا 
ـــــم  في الأســـرة، ونـــولي أولويـــة للوالديـــن ولالتزامـــهما بتعلي

أطفالهما. 
ونعيــد تــأكيد القــرار الــذي اتخذتــه الجمعيــة العامــــة 
ـــة  ونتمسـك بـه، علـى النحـو المذكـور في وثـائق الجمعيـة العام
الصــــادرة عــــام ١٩٩٦، وفي وثــــائق الــــس الاقتصــــــادي 
والاجتماعي الصادرة عام ٢٠٠٠ الـتي تنـص علـى أنـه، نظـرا 
لأن منهاج عمــــل بيجـــين قبــــل فقـط بعـد تنـازلات صعبـة، 
لا ينبغــي للمؤتمــر الاســتعراضي بيجــــين + ٥ أن يعيـــد فتـــح 

المفاوضـات بشـأن وثيقـة بيجـين. وطبقـا لذلـك فإنـه لـن يقبـل 
ــــذه  تقــديم أيــة تركيبــات لفظيــة أو جمــل جديــدة خــلال ه
المفاوضـات، ولا سـيما المصطلحـــات الــتي لم تحــدد في وثــائق 
الأمم المتحدة التي صـدرت بتوافـق الآراء. وكـان الغـرض مـن 
الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعيـة العامـة اسـتعراض 

خمس سنوات من تنفيذ منهاج عمل بيجين. 
الســـيدة كورنيغـــاي (جنـــوب أفريقيـــا) (تكلمـــــت 
بالانكليزيـة): يـود وفـد جنـوب أفريقيـــا أن ينضــم إلى الــدول 
الأعضــاء الأخــرى في الإعــراب عــن خــــالص تعازيـــه لوفـــد 
الجمهوريـة العربيـة السـورية في وفـــاة الرئيــس الراحــل حــافظ 

الأسد. 
وإن وفــدي مســرور جــدا مــن أن مداولاتنــا بشـــأن 
بيجين + ٥ تكللت بنجاح. ولولا الإرادة السياسـية والالـتزام 
من جميع الدول الأعضـاء، لمـا أفضـت المفاوضـات إلى الوثيقـة 

المعروضة علينا، رغم صعوبة المناقشات وطولها. 
وقـد عقـدت هـذه الـدورة الاســتثنائية بشــأن �المــرأة 
عـام ٢٠٠٠: المسـاواة بـــين الجنســين، والتنميــة، والســلام في 
القرن الحادي والعشرين� دف تمكين حكومات بلداننا مـن 
تقييـم المـدى الـذي ذهبنـا إليـه في تنفيـذ التزاماتنـا. ونحـن نعيــد 
ـــهاج عمــل بيجــين، ونؤيــد الوثيقــة  تـأكيد التزامنـا القـوي بمن
المنبثقة عن هـذه العمليـة. والواقـع أننـا أردنـا أن نـرى الجمعيـة 

العامة وهي تأخذ منهاج عمل بيجين إلى أبعد من ذلك. 
ـــا جــاء بولايــة ورؤيــة ــدف  إن وفـد جنـوب أفريقي
ــــع  المضــي مــع بيجــين ١٩٩٥ إلى الألفيــة الجديــدة. وإن جمي
حقـوق الإنسـان لجميـع المواطنـين في جنــوب أفريقيــا مصونــة 
بموجب دستور وقانون للحقوق. ودستورنا هـو الـذي أوحـى 
ــــل  بانتــهاجنا في هــذه العمليــة أســاس الاختيــار في قضايــا مث
التوجه الجنسي، والحقوق الإنجابية والإجــهاض. وإن التمكـين 
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الكـامل والمعجـل للنســـاء والفتيــات هــو أولويــة دســتورية في 
بلدنا. 

ورغم أننا نلاحظ مجـالات الانتكـاس في لغـة بيجـين، 
فإننا نمتدح هذه الهيئة على معالجتـها للتحديـات الجديـدة مثـل 
العولمة بطريقة تسـاعد الـدول الأعضـاء علـى مواجهـة تأثيرهـا 
السلبي. كما نلاحظ الشـجاعة الـتي أظـهرا المـرأة أثنـاء تلـك 
الأيام الخمسة في التكلم بصراحـة دفاعـا عـن حقـوق الإنسـان 
الخاصة ا. وفي الحالات التي قد يعـرض هـذا حياـا للخطـر، 

نطالب الجمعية العامة بتأمين حمايتها. 
وختاما فإننا لا نرى أنه تم تبرئتنا من التزامنا المقطوع 
ــــبر أن الوثيقـــة  في عــام ١٩٩٥ في منــهاج العمــل. ونحــن نعت
المنبثقــة عــن هــذا الاجتمــاع مكملـــة للمنـــهاج. وحكومـــتي 
مستعدة لتأييد النواحي الواردة في هـذه الوثيقـة الـتي لا تعطـي 
دفعا لمنهاج بيجـين فحسـب بـل تشـكِّل أيضـا تحديـا لأهدافنـا 
الوطنيـة. ونحـن نتطلـع إلى تنفيـذ هـــذه النواحــي، مــع منــهاج 
ــــى المســـتوى المحلـــي  عمــل بيجــين، والتزامنــا الدســتوري عل

ومستوى المناطق والمستوى الوطني. 
ونـود أن نعـرب عـن التقديـر لجميـع أعضـــاء المكتــب 
علـى أعمـالهم الدقيقـة، ولا سـيما للرئيســـة الســيدة كريســتين 
ـــن شــعبة النــهوض بــالمرأة.  كابالاتـا، والسـيدة أنجيـلا كينـغ م
وبالإضافــة إلى ذلــــك فإننـــا نحيـــي الوفـــود الحكوميـــة وغـــير 
الحكومية التي شـاركت في هـذه العمليـة. ورغـم أننـا لم نحقـق 
كـل مـا أردنـاه، فإننـا مسـرورون لمشـاركة جنـوب أفريقيـــا في 
ـــتي ركّــزت علــى  هـذه الـدورة الاسـتثنائية للجمعيـة العامـة، ال

تحديات تحسين حياة النساء والفتيات في جميع بلداننا. 
وفي الختـام نطلـب أن يظـهر بياننـا في المحـاضر الرسميـــة 

للدورة الاستثنائية. 
السـيدة رافيليـس - ريســـيدا (ســورينام) (تكلمــت 
بالانكليزيــة): باســم الــدول الأعضــاء في الاتحـــاد الكـــاريبي، 

ـــن خــالص تعازينــا بوفــاة  وبلـدي سـورينام، أود أن أعـرب ع
رئيـس الجمهوريـة العربيـــة الســورية حــافظ الأســد الــتي تعــد 
خسارة كبرى لشعب سوريا وكذلـك للعـالم العـربي، وللعـالم 

قاطبة. 
واسمحـوا لـي في البدايـة أن أعـرب عـن شـكري لكـم 
يــا ســيدي الرئيــس، ولرئيســــة اللجنـــة المخصصـــة الجامعـــة، 
ولرئيسـة الأفرقــة العاملــة وأفرقــة الاتصــال، وكذلــك لجميــع 
الممثلـين علـى جـهودهم والتزامـــهم وإخلاصــهم خــلال دورة 
السـباق هـذه، الـتي أتـاحت لنـــا تحقيــق هــذه النتيجــة النهائيــة 

واعتماد وثيقة ختامية على نحو ما نوشك أن نفعله. 
لقد اجتمعت هنا في نيويــورك وفـود الـدول الأعضـاء 
في الاتحـاد الكـاريبي، الـتي يشـترك ١٤ منـها في عضويـة الأمــم 
المتحدة، مع مـا بذلتـه مـن جـهد بـالغ، لإظـهار التزامنـا بدعـم 

منهاج عمل بيجين والنهوض به. 
لقد ساهمت بلداننا وشاركت في الأعمال التحضيرية 
للمؤتمر العالمي الرابع كما ساهمت وشاركت في مؤتمر بيجـين 
ـــا تضحيــات كبــيرة، بشــرية وماليــة، علــى حــد  ذاتـه. وقدمن
ســواء، لنعــرب عــن نفــس مســــتوى التزامنـــا ـــذه الـــدورة 
الاستثنائية المعنية بعملية استعراض شؤون المــرأة لعـام ٢٠٠٠. 
وليس ثمــة نقـص في الحـافز أو الالـتزام مـن جـانب الحكومـات 
والشـعوب في منطقـة البحـر الكـــاريبي. وتحقيقــا لهــذه الغايــة، 
أولــت حكوماتنــا أولويــات لمنــهاج العمــل في ســتة مجـــالات 
اهتمام حاسمة هي: الفقر والصحة والعنف ضد المرأة والتعليـم 
ـــع اتخــاذ القــرار. وبفضــل  والآليـات المؤسسـية والمـرأة في مواق
إيـلاء الأولويـات لمنـهاج العمـل، تمكنـت بلـدان منطقـة البحـــر 

الكاريبي من تحقيق تقدم كبير بصدد تنفيذ توصياته. 
ومع تنفيذ أنشطة المتابعة على نطاق كبير في منطقتنـا 
دون الإقليمية، تسببت كثير مـن التحديـات الجديـدة في إيجـاد 
عقبات اعترضت تحقيق جميع الأهداف التي حددناها لأنفسـنا 
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في عــام ١٩٩٥. وبالنســبة لبلداننــا، كــانت برامــج التكيـــف 
الهيكلي، والعولمة، وزيادة الدين الخارجي من العوائـق الكبـيرة 
التي أعاقت تنفيذ منهاج العمل. ونسلِّم بأن العولمة ربما تكون 
قد هيأت فرصا لبعض البلدان. بيد أنـه يتعـين علينـا أن نؤكـد 
بـأن التكلفـة المضافـة علـى اقتصاداتنـا وشـعوبنا، سـيما النســـاء 
والأطفــال في الــدول الأعضــاء في الاتحــاد الكــاريبي، كـــانت 
ـــد ترتبــت علــى عــدم وجــود ترتيبــات تفضيليــة،  مثـيرة. ولق
وخدمة الدين، والقـدرة المحـدودة للتغلـب علـى عـبء البطالـة 
آثــار كثــيرة وأدت إلى زيــادة عــدد الفقــيرات في كثــــير مـــن 

بلداننا. 
وتصـدت حكومـات بلـــدان منطقــة البحــر الكــاريبي 
لحوادث العنف ضد النساء والفتيـات. واتخذنـا وندعـم تدابـير 
شـاملة في جـهد متواصـل للقضـاء علـى هـذه الممارسـة. وقمنــا 
بســن تشــريع ضــــد العنـــف، واشـــتركنا في حمـــلات توعيـــة 
جماهيريـة، وعززنـا البحـوث في الأسـباب الرئيسـية للعنـــف في 
مجتمعاتنا. ويسرنا ملاحظــة أن هـذا المفـهوم مـودع في الوثيقـة 

الختامية المقترحة. 
ــــق أعلـــى  وفي الختــام، فقــد عقدنــا العــزم علــى تحقي
المستويات التعليمية للمرأة في منطقة البحـر الكـاريبي وسـوف 
ـــك المســتويات بإنجــاز عــال علــى قــدر متســاو في  تكتمـل تل
ـــن تنجــح  اـالين السياسـي والاجتمـاعي. وفي هـذا الصـدد، ل
جهودنا الرامية إلى تحقيق المساواة بين الجنسين إلا إذا تحققـت 
شراكة صادقة بين النساء والرجال. ولذلك فـإن المسـاواة بـين 
الجنسـين وضـع يحقـق مكاسـب للجميـع ويـؤدي إلى النــهوض 

بالجنسين على حد سواء، وبمجتمعاتنا وبلداننا. 
إن الذيــــن يعيشــــون منــــا في دول صغــــــيرة هشـــــة 
لا يســتطيعون تجــاهل مســاهمة النســاء في تنميتنــــا المســـتدامة 
وأهـداف هـذه الـدورة الاسـتثنائية. ولذلـك، ســـنظل ملــتزمين 

بمواصلة تنفيذ منهاج العمل ونتيجـة هـذه الـدورة الاسـتثنائية. 
وبالنسبة لنا، ليس هناك هامش للخطأ. 

الســـــيدة ســـــــولورزانو (نيكــــــاراغوا) (تكلمــــــت 
ــــذي تحقـــق في  بالإســبانية): تؤيــد نيكــاراغوا توافــق الآراء ال
الـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـــرين للجمعيــة العامــة بصــدد 
عملية الاستعراض بعد انقضاء فترة خمس سنوات على انعقـاد 
المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة في عام ١٩٩٥، وهي الدورة 
المعنونـة �المـرأة عـام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين الجنسـين والتنميـــة 
والسـلام في القـــرن الحــادي والعشــرين�. ونطــالب بتضمــين 

التحفظات التي قدمناها في الوثيقة الختامية. 
ــــي. أولا، بشـــأن حقيقـــة  وتتعلـــــق تحفظاتنــــا بمــا يل
مفادهـــــا أنـــه حيثمـــــا تشــــير الوثيقــــة إلى �التزامــــات� أو 
�خطــوات متخـــــذة� مــن جانــــب الحكومــات، ينبغــــي أن 
يكون مفهوما أن مؤتمرات الأمم المتحدة ليست ملزمـة قانونـا 
وأن تنفيــذ التوصيــــات المنبثقـــة عنـــها يعـــد مســـؤولية دولـــة 

نيكاراغوا ذات السيادة. 
ثانيـــا، تســـلِّم نيكـــاراغوا بمســـاعدة وكرامـــة جميــــع 
الأشــخاص وبالمســاواة في الحقــوق للجنســين كليــــهما، مـــع 
تفسير كلمة �نوع الجنس� في معناها العادي المقبول بصورة 
عامة حسبما تم التسليم به في المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة 
وحسبما ينعكس معناها في المرفق الرابـع لتقريـر ذلـك المؤتمـر. 
نـوع الجنـس هـو الهويـة الجنسـية البيولوجيـة للنسـاء والرجــال. 
ونفهم أن هناك جنسين فقط، أنثـى - بمعـنى امـرأة، وذكـر - 
بمعنى رجل. وطورنا منظورنا المتعلق بنوع الجنس على أسـاس 

هذا الفهم. 
ثالثـا، تســـلِّم نيكــاراغوا بــالحق في الحيــاة مــن لحظــة 
الحمـل حـتى ايتـها الطبيعيـة. بيـد أنـه مـن أجـل هـذا الســـبب 
لا يمكن اعتبار الإجهاض المستحث أو وقف الحمـل أيـا كـان 
تفسيره وسيلة لتنظيم الأسرة أو تنظيم الخصوبة حسـبما تحـدد 
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في مؤتمر القاهرة الدولي للسكان والتنميـة. وأي تشـريع ينظـم 
هذه القضية هو مسألة سيادة لدولة نيكاراغوا. 

رابعـا، حينمـا تشـير الوثيقـة إلى وسـائل منـــع الحمــل، 
ــة  نحـن نفسـر الإشـارة بأـا لا تنطـوي علـى أي مـادة أو طريق
تتضمـن الإجـــهاض. نحــن نقبــل الإشــارة إلى التكنولوجيــات 
الجديدة بقدر ما لا تنطوي علـى إجـهاض مسـتحث، وتسـلِّم 
نيكاراغوا بأن حق الإنجـاب والحـق في الصحـة، الـذي يشـمل 
الصحـة الجنسـية والصحـة الإنجابيـة، همـا عنصـران مـن حقــوق 
ــــالفعل في الإعـــلان العـــالمي لحقـــوق  إنســان معينــة مودعــة ب
الإنســـان، والعـــهد الـــدولي الخـــــاص بــــالحقوق الاقتصاديــــة 
والاجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة 
والسياسية التي لا تعترف بوجود صلـة أيـا كـانت بالإجـهاض 

المستحث. 
خامســا، لا تعــترف نيكــــاراغوا بعبـــارتي �الحقـــوق 
الجنسـية�، و �التوجـه الجنسـي�، اللتـين لم يـرد تعريـف لهمـا 

في منتديات الأمم المتحدة ومؤتمراا. 
سادســا، تســــلِّم نيكـــاراغوا بـــأن حريـــات التفكـــير 
والضمـير والديـن هـي حقـوق غـير قابلـة للتصـرف يتمتـــع ــا 

الجميع، بما في ذلك العاملين في مجال الصحة. 
سابعا، تسلم نيكـاراغوا بالأمومـة وبالزيجـات القائمـة 
بـالفعل بـين الرجـال والنسـاء، فضـلا عـن شـــتى أنــواع الأســر 
الناجمة عن زواج بين رجل وامـرأة، بأـا مسـاوية للأسـر الـتي 
يرأسـها أحـد الوالديـن، رجـلا كـان أم امـرأة، ومتســـاوية مــع 

الأسر الموسعة. ونعلن التزامنا بحماية تلك الأسر. 
ثامنا، نفهم أن عبارة �المسـاواة بـين الجنسـين� تعـني 
ـــوازن والعــدل، والمشــاركة الكاملــة، والشــراكة  المسـاواة والت
التامـــة، والمســـاواة في إمكانيـــة الوصـــول وســـائر التعبــــيرات 
المماثلة، كالمساواة بموجب القانون، والمسؤولية والفـرص الـتي 

لا بد أن توجد للجنسين دون تمييز - وكلـها حقـوق مودعـة 
بالفعل في دستورنا. 

ــــق  تاســعا، التعليــم الشــامل مــن مرحلــة الطفولــة ح
مقصور على الوالدين بموجب دستور نيكـاراغوا، والمـادة ٢٦ 
ــهد  مـن الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان، والمـادة ١٣ مـن الع

الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية. 
وعاشـــرا، نحـــن نقبـــل عبـــارة �أمومـــة خاليـــة مــــن 
الأخطـار� بقـدر مـا لا تنطـــوي علــى الإجــهاض. ولا تســلِّم 
نيكـاراغوا بـأي حـق إنسـاني عـالمي جديـد في الفقـرة ٩٦ مـــن 

منهاج العمل يشار إليه في هذه الوثيقة. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أود أن أذكــــر نقطـــة 
عامة غير موجهة للمتكلمة الأخيرة. القائمة آخـذة في الزيـادة 
ولقــد بلِّغــت بأنــه ســتتوفر لنــا ترجمــة شــفوية حــتى الســـاعة 
١٩/٠٠ فقـط. ولذلـك آمـل في ألا نكـرر البيانــات الــتي أدلي 

ا بالفعل، سواء هنا أو في اللجنة. 
الســــيدة عائشــــة إسمــــاعيل (نيجيريــــا) (تكلمـــــت 
ــأصدق  بالانكليزيـة): باسـم مجموعـة الــ ٧٧ والصـين، أتقـدم ب
ـــورية، في وفــاة الرئيــس  المواسـاة لوفـد الجمهوريـة العربيـة الس
حافظ الأسد. ونطلب إلى الوفد السوري أن ينقل تعازينـا إلى 

حكومة الجمهورية العربية السورية وشعبها. 
إنـه لمـن دواعـــي ســروري أن أخــاطب هــذا التجمــع 
باسم مجموعة الـ ٧٧ والصين، في الجلسة الختامية لهذه الـدورة 
التاريخيـة للجمعيـة العامـة. وأخـيرا، حققـت بيجـين + ٥ ايــة 
ـــاء  ناجحـة. وبعـد خمسـة أيـام مـن العمـل المضـني، حققـت نس
ـــة - خطــوة أخــرى علــى  العـالم - مـن خـلال الوثيقـة الختامي
طريق تعزيز مكاسبهن السابقة. والآن، أصبحـت المسـيرة نحـو 
تحقيــق المســاواة بــين الجنســين، والتنميــة والســلام في القــــرن 

الحادي والعشرين، لا رجعة فيها. 
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ـــع الوفــود الــتي عملــت  إن مجموعـة الــ ٧٧ تحيـي جمي
جــاهدة لإصــدار القــرارات التاريخيــة الــتي تضمنتــها الوثيقـــة 
الختاميـة. ولقـد كرسـنا الوقـت خـــلال الأيــام القليلــة الماضيــة 
لاسـتعراض إنجازاتنـا. كمـا حددنـا العراقيـل والتحديــات الــتي 
تواجهنا. والأهم من ذلـك، إننـا اتخذنـا مبـادرات جديـدة مـن 
أجل مكافحة الفقـر، ولا سـيما بـين النسـاء. وبنفـس الأهميـة، 
اتخذنــا مبــادرات بشــأن العنــف ضــد النســاء. كمــا اتخـــذت 
خطوات عملية للنـهوض بتعليـم المـرأة والفتـاة وتوسـيع نطـاق 

حقوق المرأة. 
وعمومـا، وضعـت الوثيقـة الختاميـة أمامنـا طائفـة مــن 
المبـادرات الجديـدة في شـكل برامـج ومشـروعات. ونرجــو أن 
يتم تنفيذها على نحو فعال في جميع مجالات الاهتمـام الحاسمـة. 
ونحن نتطلع إلى العمـل علـى الصعيديـن الوطـني والـدولي. وفي 
ــــوة مـــن جـــانب  هــذا الصــدد، نتوقــع الدعــم والمشــاركة بق
ـــد تعــززت الشــراكة الــتي  المؤسسـات متعـددة الأطـراف. ولق

أقمناها مع منظمات اتمع المدني في بيجين، بدرجة أكبر. 
إن البيانات التي أدلى ا رؤساء وفود الدول الأعضاء 
في مجموعــة الـــ ٧٧ في الاجتماعــات العامــة، تبعــث برســــالة 
واحـــدة واضحـــة وعاليـــة النـــبرة، وهـــي أن مســـــألة الإرادة 
السياسية والالتزام دف المساواة بين الجنسين، لاشك فيـهما 
البتة بالنسبة للبلـدان الناميـة. ولقـد أوضـح الجميـع مـن خـلال 
التدابير الملموسة، وجود التصميم على المضي قُدما نحـو بلـوغ 
هدف تمكين المرأة. واتجه الجميع عمليـا إلى إصـلاح السياسـة، 
وإنشاء الآليات التي تساعد على تحقيق المسـاواة بـين الجنسـين 
وإتاحة مزيد من الفـرص للمـرأة. وأبـدى الجميـع التزامـا قويـا 

بإدماج قضية نوع الجنس في أهدافها الإنمائية. 
ـــة  والـدور الآن علـى اتمـع الـدولي، والبلـدان المتقدم
النمـو، والمؤسسـات الماليـة متعـددة الجنســـيات لبيــان التزامــها 
ـــالات الراميــة إلى  بالتعـاون الصـادق مـع البلـدان الناميـة في ا

النـهوض بـالمرأة. وأتوجـــه بــالنداء، مــرة أخــرى، إلى البلــدان 
المتقدمة النمو بأن تدعم بشكل ملمـوس، ومـن خـلال المـوارد 
المالية، جهود البلدان النامية لتنفيـذ السياسـات الـتي تسـتهدف 
تحقيق التنمية والنمو الاقتصادي المستدامين. وهذا هو السـبيل 
الوحيد الذي يمكننا من خلاله أن نعيـد يئـة بلداننـا وشـعوبنا 
للمهمة الجليلة الــتي نحـن بصددهـا، والـتي حددناهـا في الوثيقـة 
الختامية. ونحن على يقين من أن شركاءنا لن يخذلونـا في هـذه 
المهمة التاريخية، ونحن في فجر الألفية الجديدة، نظرا لارتباطنـا 

الإنساني المشترك. 
وأخيرا، أتوجه بالشكر، من خلالك سيدي الرئيـس، 
إلى جميع الوفود على روح المرونة التي تحلُّوا ا، والتي أكـدت 
أننا لم نجتمع في نيويورك خـلال الأيـام الخمسـة الماضيـة عبثـا، 
بــــل أننــــا حققنــا تقدمــا كبــيرا في دفــع مصــالح المــرأة علــى 
ـــع  مســتوى العــالم. كمــا أتقــدم بالشــكر للأمــين العــام وجمي
موظفي الأمانة العامة، الذيـن عملـوا باجتـهاد مـن أجـل نجـاح 
هذا الحدث التاريخي. ونتمنى لكافة الوفـود العـودة السـالمة إلى 

وجهام. 
الســـيد بلـــزان (مالطـــة) (تكلــــم بالانكليزيــــة): في 
ـــن ســبقوني في  البدايـة، أود أن أضـم صـوتي إلى المتكلمـين الذي
الإعـراب باسـم حكومـة وشـعب مالطـة عـن صـادق المواســـاة 
والعـزاء لحكومـة وشـعب الجمهوريـــة العربيــة الســورية لوفــاة 

الرئيس حافظ الأسد. 
إن مالطة ترحب بالتقدم الذي تحقق في تنفيـذ منـهاج 
عمـل بيجـين، وتؤكـد مجــددا التزامــها بتحقيــق المســاواة بــين 
الجنسين، والتنمية والسـلام، وكذلـك التزامـها بتعزيـز حقـوق 

الإنسان للمرأة وحمايتها. 
ولـــدى الانضمـــام إلى توافـــق الآراء بشـــأن الوثيقــــة 
الختاميـة للـدورة الاسـتثنائية للجمعيـة العامـة، المعنونـــة �المــرأة 
عام ٢٠٠٠: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القـرن 
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الحـادي والعشـرين�، يـود وفـد مالطـة أن يؤكـد مجـــددا علــى 
تحفظه السابق على إعــلان ومنـهاج عمـل بيجـين، فيمـا يتعلـق 
باســتخدام تعابــير مثـــل �الصحـــة الإنجابيـــة�، و �الحقـــوق 
ـــــوق الجنســــية�، و �الظــــروف الــــتي  الإنجابيـــة�، و �الحق
لا يكون فيها الإجهاض مخالفا للقانون�، و �على أن تكـون 
ـــك التحفــظ علــى  عمليـات الإجـهاض هـذه مأمونـة�، وكذل
الأجزاء الواردة في الوثيقة والـتي تتعلـق سـواء بصـورة مباشـرة 
أو غـير مباشـرة بالإجـهاض المسـتحث. فالتفسـير الـذي قدمتــه 
مالطة يتوافق مع تشريعاا الوطنية، التي تعتـبر أن إـاء الحمـل 

عن طريق الإجهاض المستحث عمل غير مشروع. 
كمـا يؤكـد وفـد مالطـة مجـددا علـى موقفــه المتحفــظ 
بشــأن أجــزاء الوثيقــة الــتي يشــار فيــها إلى الوثــائق الختاميــــة 
لمؤتمـرات معينـة. وفي هـذا الصـــدد، يؤكــد وفــد مالطــة علــى 
تحفظاته كما وردت في تقـارير المؤتمـرات المعنيـة. وفضـلا عـن 
ذلك، يشدد وفد مالطة على موقفه المتحفـظ بشـأن اسـتخدام 
صيغــة �الصكــوك الدوليــة لحقــوق الإنســان ووثــائق الأمـــم 
ــــة  المتحــدة الصــادرة بتوافــق الآراء�، أينمــا كــانت في الوثيق

الختامية، مع سابق قبولها أو عدم قبولها لها. 
والمطلوب تسجيل هـذه التحفظـات في تقريـر الـدورة 

الاستثنائية. 
الســيد كــانديوتي (الأرجنتــين) (تكلــم بالإســـبانية): 
باسـم وفـود البلـدان الأعضـاء في السـوق المشـتركة للمخــروط 
الجنـوبي (ميركوسـور) الأرجنتـين، وأوروغـواي، وبـــاراغواي، 
والــبرازيل والبلديــن المنتســبين بوليفيــا وشــيلي، أود أن أبلــــغ 
الجمعية العامة في مناسـبة انعقـاد هـذا التجمـع المـهم في سـياق 
موضوع �المرأة عام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين الجنسـين والتنميـة 
والسـلام في القـرن الحـادي والعشـرين�، أن الوفـود السـتة قــد 
تعـهدوا بمواصلـة وضـع برنـــامج عمــل مشــترك بشــأن قضايــا 
ـــع  المـرأة، وسـوف أوافي الأمانـة العامـة بنـص هـذا البرنـامج، م

مطالبة الوفود الستة باعتباره جزءا من الوثائق الرسميـة للـدورة 
الاستثنائية. 

وأود أن أعــرب مــرة أخــــرى عـــن مواســـاتنا لوفـــد 
الجمهوريـة العربيـة السـورية في المصـاب الفـادح الـذي ألمّ ــم 

بوفاة الرئيس الأسد. 
أود كذلك إبلاغك، سيدي الرئيـس، بمـدى شـعورنا 
بالامتنان لأسلوب إدارتـك لهـذه الـدورة الاسـتثنائية، وينطبـق 
نفس الشيء على سائر أعضاء هيئة المكتـب، ولا سـيما جميـع 
العاملين بالأمانة العامة، الذين كان لتفانيهم وجهودهم الهائلة 
أكـبر الأثـر في التمكـين مـن التوصـل إلى النتـائج الـتي حققناهــا 

حتى الآن. 
السيد موتابوبا (روانـدا) (تكلـم بالانكليزيـة): يضـم 
وفـدي صوتـــه إلى الوفــود الأخــرى في الإعــراب عــن عميــق 
المواساة لحكومة وشعب الجمهوريـة العربيـة السـورية في وفـاة 

الرئيس الأسد. 
إن وفـدي يشـعر بالإحبـاط الشـــديد لاعتمــاد الفقــرة 
ـــة دون الإشــارة إلى الإبــادة والجرائــم  ٥١ مـن الوثيقـة الختامي
الأخــرى الــتي ترتكــب ضــد الإنســانية، علــى النحــو الــــذي 

اقترحته مجموعة الـ ٧٧ في وقت سابق، بصياغة أفضل. 
ـــني يمكــن بمقتضــاه فتــح بــاب  ولم يعـط غـير سـبب ف
المناقشة للفقرات الأخرى. وهذا غير صحيح، ولا نـزال علـى 
اعتقادنـا بذلـك بشـدة. ولا تقبـل أغلبيـة الوفـود ذلـك العـــذر، 

ويعرب وفدي عن تحفظاته الشديدة على ذلك الإغفال. 
وذلك الإغفال يبعث برسالة غريبة - رسـالة شـديدة 
الغرابة في الواقع - إلى أعضاء الأمم المتحدة وهي: أن جرائـم 
الإبـادة الجماعيـة الـتي ارتكبـت في السـنوات الماضيـة لا تؤخــذ 
في اعتبار بعض الأعضاء بجدية. ويود وفدي أن يذكر الجميـع 
ــزم  بـأن اتفاقيـة منـع جريمـة الإبـادة الجماعيـة والمعاقبـة عليـها تل
كـل مـن وقّـع أو صـدق عليـها. وتـــلافي هــذه النقطــة إغفــال 
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خطـير ننـآى بأنفسـنا عنـه، لأننـــا نعــرف مــا حــدث لشــعبنا، 
وخاصة للنساء والأطفال الذين نركِّـز عليـهم اليـوم. وسـتبقى 
العواقب لأجيال قادمة، ويعتبر الوفـد الروانـدي هـذا الإغفـال 
دليلا على عدم الاهتمام بالمعاناة الـتي تحملـها شـعبنا، وخاصـة 

النساء والأطفال - ويظل يتحملها. 
والإبادة الجماعية ليست ظاهرة روانديـة؛ فـهي أسـوأ 
أشـكال الجرائـم المرتكبـة ضـد الإنسـانية ولـذا يجـب أن تدينـها 
ـــاق  كـل الـدول الأعضـاء الـتي تؤمـن بالمبـادئ الموضحـة في ميث
الأمم المتحدة وفي اتفاقية بشـأن الإبـادة الجماعيـة. ويبـدو أننـا 
اخترنا أن نغمض أعيننا في حين ينبغي أن تبقـى محدقـة. ونحـن 
إذن نوجـه رسـالة خاطئـة. وينبغـــي أن تمــارس الأمــم المتحــدة 
وغيرها كفالة تصحيح أخطائنا الماضية كلمـا أتيحـت الفرصـة 

لذلك. 
وأغتنم هذه المناسبة لتوجيه الشـكر إلى ممثلـي جنـوب 
أفريقيــا والســودان وليبيــا وســوريا وإيــران وكثــيرين غـــيرهم 
ــــذا  لدعمــهم القــوي وجــهودهم الدؤوبــة طــوال ســاعات ه
الصباح الطويلة بغية ضمـان إدراج �الإبـادة الجماعيـة وسـائر 

الجرائم المرتكبة ضد الإنسانية� ضمن عبارات النص. 
ومن ثم يكون من واجبنا التعبـير عـن تحفظاتنـا الجـادة 
والقويـة علـى النـص والأسـلوب اللغـوي المســـتعمل في إغفــال 
الإشارة إلى الإبادة الجماعية وغيرها من الجرائـم المرتكبـة ضـد 

الإنسانية. 
ونعيد التأكيد على التزام حكومة رواندا بمراعاة بقيـة 
الفقـرات الموصـى ـا في مشـروع الوثيقـة الختاميـــة، وبدعمنــا 

السياسي الكامل لتنفيذ منهاج عمل بيجين. 
ـــــة)  الســــيدة كينــــغ (الولايــــات المتحــــدة الأمريكي
ـــة الولايــات  (تكلمـت بالانكليزيـة): باسـم وفـدي وباسـم بعث
المتحدة لدى الأمم المتحدة، أود الإعراب عـن المواسـاة للوفـد 

السوري والشعب السوري لوفاة الرئيس الأسد. 

ويسـعد الولايـات المتحـدة أن تنضـم إلى توافـــق الآراء 
على مشروع الوثيقة المعروض علينا، والذي يمثل معلمـا هامـا 
في جهود اتمع الدولي لتعزيـز النـهوض بـالمرأة. وقـد قدمـت 
الولايات المتحدة إلى الأمانة العامة بيانا خطيا تفسـيريا نطلـب 
إدراجه في محاضر هذا المؤتمر؛ فتوافـق آرائنـا قـائم جزئيـا علـى 

هذا البيان. 
وتتفـهم الولايـات المتحـدة أنـه كمـــا حــدث بالنســبة 
لإعـــلان ومنهاج عمل بيجين، فـإن أي التزامـات يشـار إليـها 
في مشــروع الوثيقــة الختاميــة باتخــاذ إجــراءات أو مبــــادرات 
ـــهاج عمــل بيجــين ممــا يعــزى إلى  أخــــرى لتنفيـذ إعـلان ومن
الـــدول لا تكون ملزمـة قانونــــا، مـا لـــم تشـر تلـك الــــدول 
إلى عكـس ذلـك، وأـا تتـألف مـن توصيـات تتعلـق بالطريقـــة 
الـتي يمكـن للـدول، بـل وينبغـي لهـا، أن تعـزز أهـداف المؤتمـــر. 
ولذا فتلك الإشارات إلى التزامات تشكل التزامـا عامـا بتنفيـذ 
التوصيـات بصـورة ذات مغـزى بشـكل عـــام وليســت التزامــا 
محددا بتنفيذ كل عنصر من عناصرها. وتود الولايات المتحدة 
فضلا عن هذا أن تشدد على أن الدول الأطراف وحدها هي 

الملزمة بتنفيذ المعاهدات. 
وفي سـياق منـهاج عمـــل بيجــين ثمــة قضايــا رئيســية 
تتصل مباشرة بقضايا الجنسـين وتعزيـز حقـوق المـرأة. وبوجـه 
خاص فإن لحكومة الولايات المتحدة سياسـة ثابتـة تقـوم علـى 
عدم التمييز على أساس التوجه الجنسي وتعتبر أن إغفـال هـذا 
الموقف في مشروع الوثيقـة الختاميـة لا يـبرر هـذا التميـيز بـأي 

حال في أي بلد. 
وفضـلا عـن هـذا تؤيـد الولايـات المتحـدة تـأييدا تامـــا 
مطالبة الحكومات في منهاج العمـل بـأن تقـر بالآثـار الصحيـة 
المترتبـة علـى الإجـهاض غـير المـأمون وتتصـدى لهـــا. ونأســف 
لقلة التقدم الذي أحرز. فمنذ بيجين ماتت قرابــة ٠٠٠ ٤٠٠ 
امـرأة بغـير ضـــرورة بســبب الإجــهاض غــير المــأمون. وحــتى 
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ــا  عندمـا يكـون الإجـهاض قانونيـا في ظـروف معينـة فـإن بلدان
ــــة  كثــيرة لم تقــم حــتى الآن بتدريــب وتجــهيز مقدمــي الرعاي
الصحيـة؛ ولم تتخـذ تدابـير أخـــرى تكفــل الأمــان واليســر في 
عمليات الإجهاض أو تحمـي صحـة المـرأة. ويسـرنا ويشـجعنا 
تحديــد إجــــراءات التصـــدي للآثـــار الصحيـــة المترتبـــة علـــى 
الإجــهاض غــير المــأمون كــأحد الشــواغل الرئيســية المتصلـــة 
بالصحة العامة، وذلك في الاستعراض الذي يجري كـل خمـس 
ـــذه  ســنوات للمؤتمــر الــدولي للســكان والتنميــة. وبالنســبة له
ـــة - وهــي إنقــاذ وحمايــة أرواح النســاء  القضيـة البالغـة الأهمي
وصحتـهن - سـوف تسـتلهم الولايـات المتحـدة صيغـة توافـــق 
الآراء المعتمدة في تقرير الدورة الاسـتثنائية للجمعيـة العامـة في 
عــام ١٩٩٩ بشــأن المؤتمــر الــدولي للســكان والتنميـــة + ٥، 
المتعلقة بالخطوات الـتي  يلـتزم اتمـع الـدولي باتخاذهـا لإنقـاذ 

أرواح النساء. 
وتسترعي الولايات المتحدة الانتبـاه إلى أن عـددا مـن 
المؤسسات والمنظمات وغيرها قد طلـب إليـها تنفيـذ مشـروع 
الوثيقـة الختاميـة. ومـع ذلـــك فالحكومــات وحدهــا هــي الــتي 
ستعتمد مشروع الإعلان السياسـي والوثيقـة الختاميـة. وحـين 
يشير مشروع الوثيقة الختامية إلى الإجـراءات الـتي يمكـن لهـذه 
الجــهات الفاعلــة أن تتخذهــا، فــهو بذلــك يدعــو إلى اتخــــاذ 
الإجراءات المقترحة ويشجع على ذلك؛ وهو لا يشترط هـذه 
الإجراءات ولا يمكن أن يشترطها. ونحن نفـهم أن الإشـارات 
إلى إجـراءات يمكـن أن تتخذهـا وسـائل الإعـلام إنمـــا تكتســي 
طـابع الاقتراحـات والتوصيـات. ولا يجـوز أن تفـهم علـى أــا 
تبيح أي مساس بحرية الصحافة أو الخطابة أو التعبير الـتي هـي 

حريات ديمقراطية أساسية. 
أما عن استخدام مصطلح �الاحتـلال الأجنـبي� فـإن 
الولايات المتحدة تسلِّم بأن انتـهاكات حقـوق الإنسـان يمكـن 
أن تقـع، وهـي تقـع بـالفعل في حـالات الاحتــلال الأجنــبي في 
أي مكـان في العـالم. ومـع ذلـك تظـل الولايـات المتحـدة علــى 

تحفظاا مثلما فعلت في المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان المعقـود 
في فيينا في عام ١٩٩٣، بالنسبة لأي إشـارة إلى أن الاحتـلال 
الأجنبي هــو فـــي حـد ذاتـه انتـهاك لحقـوق الإنسـان. ويتعـين 
علـى الولايـات المتحـدة أن تطلـــب أن يعكــس محضــر أعمــال 
اليـوم أن الولايـات المتحـدة تحـل نفسـها مـن الفقـرات المرقمـــة 
حاليا فــي مشــروع الوثيقة الختاميـة بالأرقـام ٢٩ و ٣٠ ثالثـا 
و ١٢٥ (ج)، التي تتناول قضايا العولمة والقضايا الاقتصاديـة، 
ـــالج  وأـا تعـرب عـن قلقـها عمومـا إزاء صيغـة الوثيقـة الـتي تع
ــا  تلـك القضايـا. فتلـك الفقـرات تصـف العولمـة والديـون بأم
ـــين الجنســين. ونحــن  عقبـات هامـة في سـبيل تحقيـق المسـاواة ب
نــرى أن الحكومــات الوطنيــة تتحمــل المســؤولية الأولى عـــن 
التنمية الاجتماعية والاقتصاديـة وعـن كفالـة مسـاواة المـرأة في 
كـل ميـادين الحيـاة. ومعظـم جوانـب مسـاواة المـرأة لا تتصـــل 

مباشرة بالقضايا الاقتصادية والمالية الدولية. 
كذلـك ينبغـي أن يبـين المحضــر أن الولايــات المتحــدة 
تــبرئ نفســها مــن الفقــرة المرقمــــة حاليـــا بـــالرقم ١٣٣ (م) 
مكــررا، المتعلقــة بنـــزع الســلاح. فلــدى الولايــات المتحـــدة 

شاغلان إزاء هذه الفقرة. 
أولا، إن الولايات المتحدة لا توافـق علـى مـا جـاء في 
الفقرة من أن الأمم المتحدة تحـدد الأولويـات لنــزع السـلاح. 
ونحـن نعتقـد أن وضـــع الأولويــات لنـــزع الســلاح مــن حــق 
الدول الأعضاء في الأمم المتحـدة. ثانيـا، جـاء في هـذه الفقـرة 
ــــي أن  أن المــوارد المتاحــة نتيجــة لأنشــطة نــزع الســلاح ينبغ
تخصـص لصـالح الـبرامج الاجتماعيـة الـتي تفيـد المــرأة والفتــاة. 
ــــج التنميـــة  وعلــى حــين تؤيــد الولايــات المتحــدة بقــوة برام
الاجتماعية والاقتصادية، وخاصة تلك التي تعمــل علـى تحقيـق 
المساواة بين الجنسين، فإن للولايات المتحدة موقفا ثابتـا يقـوم 
علــى عــدم الربــط بــين المســألتين المنفصلتــين نــزع الســــلاح 
والاســتخدام المقــدر ســــلفا للمـــوارد المتاحـــة نتيجـــة لنــــزع 

السلاح، إن وجدت. 
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إن الولايات المتحدة تؤكد مجددا أنه فيما يتعلق بكـل 
الإشــارات إلى المســــاعدات الأجنبيـــة والمســـاعدات الإنمائيـــة 
الرسمية، فإا ليست من البلـدان الـتي قبلـت بــ �هـدف متفـق 
عليه� لمثل هذه المســاعدات، أو الـتزمت بالوفـاء بأيـة أهـداف 

في هذا الشأن. 
وتؤيـــد الولايـــات المتحـــدة تمامـــا أهـــداف الوثيقـــــة 
الختامية، وهي علــى اسـتعداد للعمـل مـع الآخريـن لضمـان أن 
يكـون هنـاك تخصيـص مناسـب للمـــوارد مــن أجــل التصــدي 
للالتزامات الواردة في هذه الوثيقة. ومع ذلك، فـإن الولايـات 
المتحدة لا تستطيع أن توافق على زيـادة في التمويـل للمسـائل 
التي تتناولها الوثيقة الختامية، ما لم يكن ذلـك في سـياق إعـادة 
تخصيص الموارد المتاحة، أو ما لم تكن موارد التمويل آتية مـن 

مصادر أخرى غير المخصصات الحكومية. 
ــــيرا مـــن  وأخــيرا، تلاحــظ الولايــات المتحــدة أن كث
القضايـا الـتي تضمنتـها الوثيقـة الختاميـة، قـــد غطاهــا، بطبيعــة 
الحال، إعلان ومنـهاج عمـل بيجـين. ومـن ثم، فـإن الولايـات 
المتحدة تفهم أن البيان الخطي التفسيري الـذي قدمتـه في هـذا 

الصدد، ينطبق، حسب الاقتضاء، على الوثيقة الختامية. 
السـيد نغومـا (غـــابون) (تكلــم بالفرنســية): بصفــتي 
ـــد الغــابوني، أود أن  رئيسـا للمجموعـة الأفريقيـة، وباسـم الوف
أعرب عن صادق مواسـاتنا لوفـد الجمهوريـة العربيـة السـورية 
لوفـاة الرئيـس حـافظ الأســـد، الــذي لعــب دورا مــهما علــى 
الســاحة الدوليــة، ولا ســــيما في الشـــرق الأوســـط. وتغتنـــم 
اموعة الأفريقية هذه الفرصة للإعـراب عـن تعازيـها لشـعب 
ـــة  ســوريا الشــقيق مــرة أخــرى لــدى تأبينــه رسميــا في الجمعي

العامة. 
ونحـن نؤيـد البيـــان الــذي أدلــت بــه نيجيريــا، باســم 

مجموعة الـ ٧٧ والصين. 

اسمـح لي، سـيدي الرئيـس، أن أهنئـك أنـــت وأعضــاء 
هيئة المكتب على الطريقـة الـتي أدرتم ـا أعمـال هـذه الـدورة 
الاسـتثنائية. وأتقـدم أيضـا بالتهنئـة لأعضـاء اللجنـة التحضيريــة 
والأمانـة العامـة الذيـن لم يدخـروا وسـعا مـن أجـل توفـير كــل 
العنـاصر اللازمـة لنـا لكـي يسـير العمـل في سلاسـة، حــتى وإن 
ــة  كـانت هنـاك بعـض المشـكلات في الترجمـة في اللغـات الرسمي

الأخرى. 
ــــل جـــهد ممكـــن  وخــلال عملنــا، بذلــت أفريقيــا ك
ـــة ناجحــة لهــذا  للاضطـلاع بمسـؤولياا بغيـة الوصـول إلى اي
المؤتمـــر. وســـتبقى نيويـــورك بمثابـــة منعطـــف هـــام بالنســـــبة 
للحكومات، والمنظمات غير الحكومية واتمع المـدني لإدراك 
الحاجة للنهوض بالمرأة في السياسة الإنمائية الشاملة لكـل بلـد. 
وكـانت نيويـــورك منعطفــا هامــا لأننــا أكدنــا مجــددا تأييدنــا 
لمنـهاج عمـــل بيجــين ولإعــلان القــاهرة الصــادر عــن المؤتمــر 

الدولي للسكان والتنمية. 
ــــك، فقـــد تخطينـــا خلافاتنـــا، وأدركنـــا  ونتيجــة لذل
مصالحنــا المشــتركة. ولقــد ســاعد التوافــق في الآراء بدرجــــة 
كبيرة على هذا النجاح في عملنا. ولكن السيادة لا تـزال هـي 
المتحكمة، إذ تأخذ في الاعتبـار المفـاهيم السياسـية، والثقافيـة، 
ـــد. وعلينــا، أكــثر مــن أي  والاقتصاديـة والاجتماعيـة لكـل بل
وقـت مضـــى، أن نؤكــد أن كــل أعضــاء اتمــع - رجــالا، 
ونسـاء، وأطفـالا - يمكـن أن يشـاركوا بفعاليـة أكـــبر في بنــاء 
دولهم. والمرأة في كل أنحاء العـالم هـي الـتي تحـافظ علـى القيـم 
الأخلاقية للمجتمع. وهي لا تستطيع القيـام ـذا الـدور علـى 
الوجه الأكمل إلا بمشاركة الرجل. ونحن نطالب شـركائنا في 
التنمية بأن يقدموا الموارد اللازمة لتطبيق الـبرامج الدوليـة الـتي 
شاركنا في وضعها. غير أننـا نعـرب عـن الأسـف لأن الوثيقـة 

الختامية لم تترجم إلى جميع لغات العمل في الأمم المتحدة. 
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السيدة تول (السنغال) (تكلمـت بالفرنسـية): باسـم 
فخامـة الرئيـس عبـــد الــلاي واد، رئيــس جمهوريــة الســنغال، 
وبالنيابـة عـن وفـدي، أضـم صـوتي إلى مـن ســبقوني في تقــديم 
خالص المواساة لحكومـة وشـعب الجمهوريـة العربيـة السـورية 
لوفاة الرئيس حافظ الأسد. وندعو االله أن يتغمده برحمته وأن 

يسكنه فسيح جناته. 
إن وفدي يعرب عن تضامنه مع سائر بلدان اموعة 
ـــذي تم الإدلاء بــه باســم  الأفريقيـة الأخـرى في تـأييد البيـان ال
مجموعة الـ ٧٧، ويثني على النجـاح الـذي توجـت بـه الـدورة 
الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرون. ولقـد أصبـح بـين أيدينـــا وثيقــة 
ـــة بالنســبة لنســاء العــالم  ختاميـة علـى جـانب كبـير مـن الأهمي
أجمع، وقد جاءت الوثيقة الختامية متوازنة وتـأخذ في الاعتبـار 
مصـالح وشـواغل الوفـود، فضـلا عـن الـدور الأساســـي الــذي 
تؤديه المنظمات غير الحكومية واتمع المدني في تنفيـذ منـهاج 
ـــادرات الجديــدة الــتي قــد تعتمــد في هــذه  عمـل بيجـين، والمب

الدورة. 
ونحـن نديـن بـالفضل في هـذه النتيجـة لـروح التعـــاون 
التي سادت طوال عملية المؤتمر، وتحلى ا الجميع، من الأمانـة 
العامــة، إلى رؤســاء جلســــاتنا، والوفـــود المشـــاركة في هـــذه 
الـدورة، ومختلـف الأطـراف المعنيـين والشـركاء، حيـــث عمــل 
الجميع بــروح توافـق الآراء وصـولا إلى هـذه الوثيقـة الختاميـة. 
ونحن ليس لدينا تحفظات، بالرغم من أننا كنا نحبـذ أن تكـون 
الوثيقة أكثر قوة. ونحـن نؤكـد التزامنـا بـأن نـترجم إلى أفعـال 
كل التوصيات التي تمخـض عنـها عملنـا بشـأن الاحـترام التـام 

لحقوق الإنسان، فضلا عن السلام والتنمية في بلداننا. 
وينبغي تعزيز التعاون الدولي بما يتيـح لنـا التوصـل إلى 
ـــتي تواجهــها  حلـول إبداعيـة للصعوبـات الاقتصاديـة والماليـة ال
البلدان النامية، وبصفة خاصة في أفريقيا، حـتى يكـون بوسـعنا 
أن نحســن ترجمــة الالتزامــات المشــتركة الــتي قطعــها اتمــــع 

الـدولي علـــى نفســه بشــأن حمايــة الحقــوق الأساســية للمــرأة 
والنهوض ا، إلى حقيقة واقعة. 

ــــس،  وأختتـــم كلمـــتي بالشـــكر لـــك، ســـيدي الرئي
شـخصيا، كمـا أتقـدم بالشـكر إلى الأمـين العـام السـيد كـــوفي 
عنان، والسيدة أنجيلا كينغ وسائر موظفي الأمانة العامة علـى 

التنظيم المتقن لهذه الدورة الاستثنائية. 
ـــذا في المحــاضر الرسميــة  وأخـيرا، أرجـو إدراج بيـاني ه

لهذه الدورة. 
الســـيدة لوزانـــو الخـــوري (كولومبيـــــا) (تكلمــــت 
بالإسبانية): باسم كولومبيا، وبلدان أمريكا اللاتينية التاليـة - 
الأرجنتين، إكوادور، أوروغواي، بــاراغواي، الـبرازيل، بنمـا، 
ـــيرو، الجمهوريــة الدومينيكيــة، شــيلي، غواتيمــالا،  بوليفيـا، ب
ـــالص مواســاتنا  فنــزويلا، كوسـتاريكا، المكسـيك - أتقـدم بخ
لوفد وشعب الجمهورية العربية السورية بمناسـبة وفـاة الرئيـس 

حافظ الأسد. 
ونـود أن نـدلي بالبيـــان التــالي، الــذي نرجــو اعتبــاره 

جزءا من المحاضر الرسمية لهذه الدورة الاستثنائية. 
في إطار الدورة الاستثنائية الثالثة والعشـرين للجمعيـة 
العامــة للأمــم المتحــدة، �المــرأة عــام ٢٠٠٠: المســاواة بــــين 
الجنسـين، والتنميـة والســـلام في القــرن الحــادي والعشــرين�، 
أعربـت وفودنـا عـن تصورهـا المشـترك علـى مســـتوى المنطقــة 
فيمــــا يتعلــــق بأوجــــه التقــــــدم، والتحديـــــات، والـــــدروس 
والممارسات الطيبة المستخلصة خـلال فـترة السـنوات الخمـس 

الأولى منذ بدء تنفيذ منهاج عمل بيجين. 
إن توافق الآراء الإقليمي المتجسد في وثيقتي سانتياغو 
وليما قد وجه وعزز التزام حكوماتنـا، كـل علـى حـدة، علـى 
المضي قُدما في عملية استعراض إعلان ومنهاج عمـل بيجـين، 
وهي سبب انعقاد هذه الدورة الاسـتثنائية. وقـد أظـهر العمـل 
الذي استغرق سنة تقريبا مجموعة واسعة النطـاق مـن المواقـف 
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ـــة علــى توافــق  تمثـل إطـارا معقـدا لتحقيـق وجـهات نظـر قائم
ــــل بيجـــين.  الآراء بشــأن المواضيــع المتجســدة في منــهاج عم
ومنطقتنا التي تربطها تجارب وعزيمة مشتركة لإعمـال حقـوق 
الإنسان لجميع النساء والمراهقات والفتيات، تحرز التقـدم مـن 
ــة  خـلال تنفيـذ منـهاج العمـل، مـع إدراجـه في سياسـات التنمي

السيادية لكل بلد. 
لقـد أكدنـا، بشـــكل خــاص، علــى الحــق في الصحــة 
والمشـاركة والتنميـة ضمـن إطـار مـن المسـاواة بـــين الجنســين، 
بعيدا عن العنف. ونؤكد مـن جديـد التزامنـا بتهيئـة الظـروف 
التي تمكِّن المرأة من العيش حياة أكمـل، مـع ممارسـة مـا تملكـه 
من حقوق بوصفها مواطنة في هذا الكوكب. وسيؤدي هـذا، 
في ســياق التنميــة المســتدامة لبلداننــا، إلى مجتمــع مــن النســـاء 
والرجــال، يتســم بمزيــد مــن الإنســانية والتســــامح والصحـــة 

والإنتاجية والسعادة. 
السيد باهيثم (المملكة العربيـة السـعودية): يـود وفـد 
ـــى نجــاح  بـلادي أن يتوجـه إليكـم بخـالص التهنئـة الصادقـة عل
ـــذه الــدورة الاســتثنائية الثالثــة والعشــرين للجمعيــة  أعمـال ه
العامـة وعلـى الجـهود الطيبـة الـتي بذلتموهـا لإنجاحـــها وجميــع 

أعضاء مكتبكم الموقّر. 
إن حكومة المملكة العربيـة السـعودية لتؤكـد التزامـها 
بتنفيذ بنود هذه الوثيقة بما لا يتعارض مع الشـريعة الإسـلامية 
والقوانـين الوطنيـة المعمـول ـا في المملكـة العربيـــة الســعودية. 

كما أرجو أن يسجل بياني هذا في الوثيقة الختامية للمؤتمر. 
السيد الســعيدي (الكويـت): بدايـة لا يسـعني إلا أن 
أتقدم لكم بالشكر الجزيل، سـيدي الرئيـس، ولجميـع الأخـوة 
ـــب وجميــع الــدول الأعضــاء علــى الجــهود الــتي  أعضـاء المكت

بذلوها لإنجاح هذا المؤتمر والوصول إلى هذه الوثيقة. 
أحـب أن أكـرر الـتزام حكومـة دولـة الكويـت بتنفيــذ 
مـا ورد ـذه الوثيقـة بمـــا لا يتعــارض أو يتنــافى مــع الشــريعة 

ـــو أن تتضمــن الوثيقــة  الإسـلامية أو الدسـتور الكويـتي. وأرج
الختامية تسجيل هذا البيان. 

السـيد العبسـي (الإمـارات العربيـة المتحـــدة): الســيد 
الرئيس، لا يسعنا في هذه اللحظة إلا أن نئكم ونئ أنفسـنا 
علـى هـذا الإنجـاز والعمـــل الرائــع وأن نشــيد بــروح التفــاهم 

والتفهم التي سادت العمل في اجتماعات هذه الدورة. 
وأؤكد أن وفد بلادي يقدر الجهود العظيمـة المبذولـة 
في إعداد هذه الوثيقة كما يقـدر تطلعـات المشـاركين في هـذه 
الـدورة للنـهوض بأوضـاع المـرأة في كـل مكـان. ولـذا ســوف 
نسـعى جـاهدين لتنفيـذ بنـود هـــذه الوثيقــة وفــق مــا تقتضيــه 
الشـريعة الإســـلامية ودســتورنا وتشــريعاتنا الوطنيــة ونوصــي 

بتضمين ذلك في التقرير الختامي. 
السـيد ـاتي (باكسـتان) (تكلـم بالانكليزيـة): باســـم 
شعب باكستان وحكومته، أود أن أعـرب عـن عميـق تعازينـا 
وتضامننا مع شعب وحكومة الجمهورية العربية السورية على 
وفاة زعيمها العظيم، الرئيس حافظ الأسد. رحـم االله الفقيـد، 

رحمة واسعة. 
يـود وفـدي أن يعـرب عـن ارتياحـه الشـديد لاعتمـــاد 
ـــة التقدميــة والتطلعيــة بتوافــق الآراء. وســتقوم  الوثيقـة الختامي
باكسـتان بتنفيـذ هـذه الالتزامـات كمسـألة ذات أولويـة عليـــا 
لتحويـل الكلمـات إلى إجـراءات ملموسـة علـى أرض الواقـــع، 
من أجل تحقيق أهداف المساواة بين الجنسـين والتنميـة لتصبـح 
حقيقـة واقعـة. وسـوف تسترشـد عمليـة التنفيـذ هـذه بأحكــام 
الشـريعة ودسـتور باكسـتان، مثـل مـا حـدث بالنســـبة لمنــهاج 

بيجين. 
أود أيضـا أن أغتنـم هـذه الفرصـة لتوجيـه الشـــكر إلى 
رئيسة اللجنة التحضيرية واللجنة المخصصـة الجامعـة والزمـلاء 
الآخريـن أعضـاء المكتـب علـى مـا بذلـوه مـن جـهود لا تكـــل 

لتحقيق نجاح هذه العملية. 
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وأود أيضا أن أشكر الآلاف من ممثلي المنظمات غـير 
الحكومية الذين ساهموا بقدر كبير في هذه العمليـة عـن طريـق 
توعية اتمع العـالمي بالمسـائل الـتي تؤثـر علـى المـرأة والطفـل. 
ونتوجـــه أيضـــا بالشـــكر إلى الأمانـــة العامـــة وإلى المــــترجمين 
الشـفويين، وإلى جميـع مـــن ســاهم في هــذه العمليــة في الأمــم 

المتحدة. 
السـيدة العبـــار (الجماهيريــة العربيــة الليبيــة): يتقــدم 
الوفد الليبي بأحر وأخلص التعازي إلى الوفد السوري الشـقيق 
وإلى الشـعب العـربي في سـوريا لوفـاة الرئيـس حـــافظ الأســد، 
ونشـاطره الحـزن والأسـى في وفـاة هـذا القـــائد العظيــم الــذي 
كـانت وفاتـه فاجعـة كـبرى وخســـارة كبــيرة للأمــة العربيــة. 

رحم االله الرئيس حافظ الأسد. 
لا بــد مــن الإشــارة إلى أن وفــد بــلادي قــد ســـاهم 
بشــكل فعــال وبجــهد متواصــل في العمليــة التحضيريــة لهــــذه 
الـدورة منـذ البدايـة، وذلـك ـدف التوصـل إلى وثيقـــة دقيقــة 
وشــاملة ومركّــــزة لتحقيـــق المســـاواة الحقيقيـــة بـــين النســـاء 
والرجال ومن أجل مستقبل أفضل لكل النسـاء. ويسـعد وفـد 
بــلادي أن ينضم إلى توافـــق الآراء ويؤكـد علـى أننـا سـنطبق 
مـا جـاء في هـذه الوثيقـة وفـق القوانـــين الوطنيــة والتشــريعات 
الدينيــة والاجتماعيــة الســــائدة وبمـــا لا يتنـــافى مـــع التعـــاليم 
السمحاء للدين الإسلامي الحنيـف. ونرجـو أن يظـهر هـذا في 

التقرير الصادر عن هذه الدورة. 
ـــن): في البدايــة يــود وفــد  السـيد الدوسـري (البحري
بلادي التقدم بتعازيـه القلبيـة إلى حكومـة وشـعب الجمهوريـة 
العربيـة السـورية في وفـاة القـائد الرئيـس حـافظ الأسـد. تغمــد 
االله الفقيد بواسع رحمته وألهم أهلـه والشـعب السـوري الصـبر 

والسلوان. وإنا الله وإنا إليه راجعون. 
باختصـار، إن وفـد بـلادي يعـبر عــن ثقتــه في تطبيــق 
دولـة البحريـن مـا جـاء في الوثيقـة الختاميـة لهـــذه الــدورة دون 

التعـارض مـع متطلبـات السـيادة الوطنيـة واحـترام التشـــريعات 
المحليــة ومصــــادر أحكامـــها ومـــن أهمـــها، مبـــادئ الشـــريعة 
ـــم تســجيل هــذا  الإسـلامية الغـراء. ويتمـنى وفـد بـلادي أن يت

التوضيح في المحاضر الرسمية للدورة الحالية. 
الســـيد ميلينديـــز باراهونـــــا (الســــلفادور) (تكلــــم 
بالإسـابنية): أود أولا أن أعـرب، باسـم وفـد السـلفادور، عــن 
تعازينا لشعب الجمهورية العربية السورية بمناسبة وفاة الرئيس 

حافظ الأسد. 
ــوا  وثانيـا، نعـرب عـن تقديرنـا لكـل هـؤلاء الذيـن بذل
جـهودا عظيمـة وتصرفـوا بـأرفع روح مـن التضـامن في العمــل 
نحو النتيجة الإيجابية التي حققناهـا في هـذه الـدورة الاسـتثنائية 
الثالثـة والعشـرين للجمعيـة العامـة، المكرسـة لاسـتعراض تنفيـذ 
الالتزامـات المعلنـة في المؤتمـر العـالمي الرابـع المعـــني بــالمرأة عــام 
١٩٩٥ والوصــول إلى اتفــاق بشــأن الإجــراءات والمبـــادرات 
الجديدة للإسراع بتنفيذها الكامل لتحقيق المساواة التامـة بـين 

الجنسين والتنمية والسلام. 
ــــاد  وتنضــم الســلفادور إلى توافــق الآراء بشــأن اعتم
ــد  الوثيقـة النهائيـة لهـذا المؤتمـر الاسـتعراضي، وتؤكـد مـن جدي
استعدادها التام لتحويـل الالتزامـات الراميـة إلى تحسـين وضـع 
المـرأة وتمكينـها مـن ممارسـة حقوقـها إلى واقـــع. وهكــذا فإننــا 

نعيد تأكيد دعمنا لإعلان ومنهاج عمل بيجين. 
بيد أننا نود، في الوقت ذاتـه، أن نـدلي بالبيـان التـالي، 

ونطالب أيضا بإدراجه في الوثيقة الختامية لهذه الدورة. 
ففيما يتعلق بالفقرات التي تشير إلى قضيـة الإجـهاض 
والقضايــا المتصلــة بــه، يــود وفــد الســلفادور أن يســــجل أن 
الإجــهاض غــير مســموح بــه تحــت أي ظــروف تمشــــيا مـــع 
دستورنا، باعتبار أن المـادة الأولى مـن ذلـك الدسـتور تعـترف 
بالشـخص البشـري ـذه التسـمية مـــن لحظــة الحمــل. وتقــدم 
خدمــات الصحــة الإنجابيـــة وتنظيـــم الأســـرة إلى المراهقـــات 
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بموافقـة الوالديـن أو الأوصيـاء القـانونيين، ولكنـها لا يجــب أن 
تـــؤدي إلى الإجـــــهاض. ودعونــــا نشــــير هنــــا إلى أن وفــــد 
السلفادور قدم في المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، الذي عقـد 
في القــاهرة في عــام ١٩٩٤، التحفظــــات ذات الصلـــة فيمـــا 
يتعلق بالإجهاض وكذلــك بخدمـات الصحـة الإنجابيـة وتنظيـم 

الأسرة. 
السيدة سعدية (كينيـا) (تكلمـت بالانكليزيـة): يـود 
وفـد بلـدي أن يعـرب عـن تعاطفـه القلـبي وتعازيـــه إلى شــعب 
الجمهورية العربية السورية بمناسـبة وفـاة رئيسـه السـيد حـافظ 
الأسـد. ويبتـهل وفـد بلـــدي إلى الــرب أن يمنحــهم الطمأنينــة 

والسلام في هذا الوقت العصيب. 
ومـن خلالكـم، سـيدي الرئيـس، نـود أن نعـرب عـــن 
ثقتنا الخالصة في اللجنة التحضيرية الـتي كـانت ترأسـها مبدئيـا 
كينيــا وترأســها حاليــا الشــقيقة تنـــزانيا وعــــن امتناننـــا لهـــا، 
وللمكتب بكامله للأعمـال الـتي قـاموا ـا لجعـل هـذه الـدورة 
الاستثنائية للجمعية العامة بشأن �المرأة عام ٢٠٠٠: المساواة 
بين الجنسين والتنميـة والسـلام في القـرن الحـادي والعشـرين� 

معلما من أجل المرأة. 
وأود أن أثـني علـى أعمـال مجموعـــة الـــ ٧٧ والصــين 
والبيان الذي صـدر تحـت رئاسـة نيجيريـا. وينضـم وفـدي إلى 
ــــأكيد الوثيقـــة الختاميـــة، وســـوف يحـــاول  توافــق الآراء في ت

تنفيذها ضمن الإطار الوطني. 
وتعلِّـق حكومـتي أهميـة خاصـة علـى الأسـرة بوصفـــها 
مؤسســة هامــة وعنصــرا رئيســيا في عمليــة إدمــاج الأطفــــال 
والشـباب في اتمـع. وسـوف يتـم تعزيزهـــا وحمايتــها، علــى 

النحو المفهوم عالميا. 
ــــي حديثـــي بـــالقول إن القضايـــا  واسمحــوا لي أن أ
المتصلــة بالإجــــهاض واردة في قـــانون العقوبـــات في بلـــدي، 

حيــث يعــد الإجــهاض غــير مشــروع. وســوف تعــالج هـــذه 
القضية الحساسة محليا ضمن إطار منهاج عمل بيجين. 

هل تسمحوا لي بأن أشكركم مرة أخـرى يـا سـيدي 
الرئيس على الأعمال الرائعة التي أنجزت خلال هذه الدورة. 

السـيد المـهدي (السـودان): شـكرا ســـيدي الرئيــس، 
ــــة  أرجــو في البدايــة أن أنضــم إلى زملائــي في الوفــود المختلف
وأتقــدم بــأحر التعــازي الصادقــــة لوفـــد الجمهوريـــة العربيـــة 
السـورية ولسـوريا الشـقيقة حكومـة وشـعبا لأعـزي في رحيــل 
الرئيـس حـافظ الأسـد، ذلـك الزعيـم العظيـم الـذي عمـل مــن 

أجل السلام القائم على العدالة والحرية. 
كمـا أرجـو أن أنضـم أيضـــا إلى زملائــي في الإشــادة 
بموقف مجموعة الـ ٧٧ الذي عبّـر عنـه وفـد نيجيريـا الشـقيقة. 
وأرجو أيضا أن أكرر التعبير عن سعادتنا باعتماد هذه الوثيقة 
الهامـة بعـد مفاوضـات شـاقة وجـادة وبنـاءة مـن جـانب كافــة 
الوفود. لقد شارك وفد السودان بفعالية عالية وفق ما تقتضيـه 
متطلبات الجدية والمرونة والتعاون مع ممثلـي الوفـود الأخـرى. 
ونحـن نجـدد التزامنـا بتنفيـذ توصيـات هـذه الـدورة الاســـتثنائية 
وفقـا لدسـتورنا، وقوانيننـا الوطنيـة، وقيمنـا والاحـترام الكـامل 
لسيادتنا الوطنية، مع مراعاة الفقرة ٢ (ب) من الوثيقـة. وأود 

أن يدرج تدخلي في الوثيقة الختامية لهذه الدورة. 
السـيد ويبيسـونو (إندونيسـيا) (تكلــم بالانكليزيــة): 
بصفتي رئيسا موعة الـدول الآسـيوية لشـهر حزيـران/يونيـه، 
أود أن أعرب عن أعمــق تعازينـا لحكومـة وشـعب الجمهوريـة 
العربية السورية وتضامننا معهم بمناسـبة الوفـاة المحزنـة للرئيـس 

حافظ الأسد. 
لقـد احترمنـا الرئيـــس حــافظ الأســد احترامــا ســاميا 
بوصفـه رجـلا حـارب لثلاثـة عقـود لبنـاء أمـــة قويــة وفخــورة 
وتوصيـل شـــعبه إلى مكانــه الصحيــح. ولقــد شــارك الرئيــس 
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حافظ الأسد بصورة هادفة في السياسة الدوليـة ولا سـيما، في 
الشرق الأوسط. 

وباســم وفــد إندونيســيا أود أيضــــا أن أعـــرب عـــن 
تقديري المخلص لكـم، يـا سـيدي الرئيـس، وأن أهنـئ رئيسـة 
اللجنة المخصصة الجامعة، السـيدة كريسـتين كابالاتـا، وجميـع 
ــم  أعضـاء المكتـب، والسـيدة أنجيـلا كينـغ وجميـع موظفـي الأم
المتحدة. كما أثني على المشاركة النشطة والمنتجـة للمنظمـات 
غير الحكومية، التي ساهمت في نجاح مفاوضاتنـا الـتي أدت إلى 
اعتمـاد الوثيقـة الختاميـة الهامـة المعروضـة علينـا، والـــتي ســوف 
تمكِّن المرأة وتنــهض بحقوقـها وكذلـك بالمسـاواة بـين الجنسـين 

والتنمية والسلام. 
إنــه لإنجــاز عظيم حقــا، ويرجـع هـذا لجـهودنا، الـتي 
لم تكـل، مـن أجـل إعـادة تـأكيد التزامنـا بالنـــهوض بــالمرأة في 
جميـع اـالات. ويؤكـد وفـدي اســـتعدادنا للعمــل ســويا مــع 
جميـع الأعضـاء في اتمـع الـدولي علـى تعزيـز وضـع المـــرأة في 

كل مكان لصالح البشرية جمعاء. 
ـــا) (تكلمــت بالإســبانية):  السـيدة فريرغومـيز (كوب
أود في البدايــة أن أعــرب لوفــد الجمهوريــة العربيــة الســـورية 
الصديق، وعن طريقه إلى الشعب الشقيق في ذلـك البلـد، عـن 

أعمق تعازينا لرحيل رئيسه الراحل السيد حافظ الأسد. 
ويؤيد وفدي النقاط التي أبداها وفـد نيجيريـا بوصفـه 

رئيسا موعة الـ ٧٧، والصين. 
ــــالغ إزاء المهمـــة  يعــرب وفــد كوبــا عــن ســروره الب
المشتركة التي قمنا ا خلال الأيام التي قضيناهـا في اسـتعراض 
إنجازاتنــا وتقييـــم العقبـــات والتحديـــات الـــتي ســـتواجهنا في 
المستقبل بصدد سعينا لإحراز تقـدم حقيقـي لصـالح النسـاء في 
أرجـاء العـالم. وبـالرغم مـن أننـا لم نشـهد أو نقـم بـأي تحليـــل 
متعمق لهذه الوثيقة برمتـها في نصـها باللغـة الإسـبانية، إلا أننـا 
علـى يقـين مـن أن التـوازن الـذي تحقـــق مــن شــأنه أن يســهم 

بطرق كثيرة في تقدم المرأة والطفلة في كل قارة. ونعرب عـن 
امتناننا للجهود التي بذلتها جميع الوفود التي عملـت بكـد هنـا 
ـــن  انطلاقـا مـن روح التضـامن لاعتمـاد أكـثر التدابـير فعاليـة م

أجل النهوض بالمرأة. 
ونذكر للسجل أنه حدث في سـياق عمليـة التفـاوض 
بشأن الوثيقة التي سنعتمدها اليــوم، الـتي تم في أثنائـها التوصـل 
بمشقة إلى توافق في الآراء في إطار المفاوضات غـير الرسميـة إلى 
حـد كبـير بشـأن مواضيـع محـددة ومعقـــدة للغايــة، عــدد مــن 
التجاوزات بين الحين والآخر. ومع اقتراب اية هـذه الـدورة 
الاسـتثنائية، يصـرح وفـدي، في هـذه الظـــروف، بــأن الصيغــة 
المتفـق عليـها في فقـرات معينـة تعكـــس إلى حــد كبــير مرونــة 
كوبا والتزامها بنهضـة المـرأة وبالعمليـات الـتي ننجزهـا اليـوم. 
الأمر الذي يعكس مساهمة بلــدي ولا ينبغـي فهمـه بـالضرورة 
بأنه يمثل سابقة لعمليات تفاوض في المسـتقبل أو تقييـم لاحـق 
لنتائج مؤتمرات عالمية ومؤتمـرات قمـة أخـرى جاريـة هـذا هـو 

فهم وفدي. 
وأخيرا، نعرب عن انينا للسيدة كريســتين كابالاتـا، 
رئيسـة اللجنـة التحضيريـة للـدورة الاسـتثنائية، وانينـا لجميـــع 
ـــاموا بــه مــن عمــل ممتــاز. ونــئ أيضــا  أعضـاء مكتبـها لمـا ق
ونشكر السيدة أنجيلا كينغ والسيدة ياكين إرتورك لجـهودهما 
في هـذه الأشـهر. ونسـلِّم أيضـا بالمسـاهمة الكبـيرة الـتي قدمتــها 
المنظمات غير الحكوميـة المعنيـة بـالمرأة الـتي شـاركت في تلـك 

الجلسات. 
لقـد عملنـا جميعـا بـإخلاص كبـير. وأمامنـا وثيقـة مــن 
شـأا أن تسـمح لنـا بتقييـم مسـارنا حـــتى الآن والتدابــير الــتي 
يتعــين علينــا أن نعتمدهــا لكــي ننفــذ منــهاج عمـــل بيجـــين 
بالكامـــل. ونعرب عـن سـرورنا لملاحظـة أن الـدورة تسـتحق 
مـا بـذل فيـها مـن جـهود ونـئ الجميـع. ويعـرب وفـدي عــن 
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انيـه أيضـا لكـم يـا ســـعادة الرئيــس علــى جــهودكم وعلــى 
الطريقة الإيجابية جدا التي أدرتم ا هذه الدورة الاستثنائية. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): سـتبت الجمعيـة العامـــة 
الآن في مشــروعي قراريــن أوصــت مــا اللجنــــة المخصصـــة 
الجامعة التابعة للدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين في الوثيقـة 
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نبـدأ أولا بمشـروع القــرار الأول، المعنــون �الإعــلان 
السياسـي�. نـص مشـروع القـرار الأول متضمـن، حاليـــا، في 

 .A/S-23/2 الفقرة ٥٦ من الوثيقة
ــــدورة  أوصــت اللجنــة المخصصــة الجامعــة التابعــة لل
الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين باعتمـاد مشـــروع القــرار الأول. 
هــل لي أن أعتــبر أن الجمعيــة العامــة تقــرر اعتمــاد مشـــروع 

القرار؟ 
اعتمد مشروع القرار الأول (القرار دإ-٢/٢٣). 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): مشـروع القـــرار الثــاني 
المعنـون �إجـراءات ومبـادرات أخـرى لتنفيـذ إعـلان ومنــهاج 
ــــص مرفــــــق مشـــروع القـــرار الثـــاني  عمــــــل بيجــــــين�. ن
 A /S-23/2/Add.2 متضمـن، في الوقـــت الحــاضر، في الوثيقــة
 ، A/S-23/2/Add.2 [Part IV]/Corr.1 والوثيقـة [Parts I-IV]

 A/S-23/AC.1/L.1/ بصيغتــه المعدلــــــــة المتضمنــة في الوثــــائق
 .A/S-23/AC.1/L.1/Add.16/Corr.1 و Add.1 to 42

ــــدورة  أوصــت اللجنــة المخصصــة الجامعــة التابعــة لل
ـــرار الثــاني.  الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين باعتمـاد مشـروع الق
هل لي أن أعتبر أن الجمعية العامة تقرر اعتماد مشروع القرار 

الثاني؟ 
اعتمد مشروع القرار الثاني (القرار دإ-٣/٢٣). 

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أعطــــي الكلمـــة الآن 
للممثلـين الراغبـين في شـرح موقفـهم بشــأن القراريــن اللذيــن 

اعتمدا على التو. 
السـيد مسـدوة (الجزائـــر): في البدايــة اسمحــوا لوفــد 
بلادي أن يعرب باسم اموعـة العربيـة عـن بـالغ ألمـه وحزنـه 
العميـق إثـر المصـاب الجلـل لنبـــأ وفــاة القــائد الرئيــس حــافظ 
الأسد الذي كان قائدا عربيا ولعب دورا سياسـيا لا مثيـل لـه 
في الساحتين العربية والدوليـة. سـوف يسـجل التـاريخ للقـائد 
حـافظ الأسـد المواقـف البطوليـة في الدفــاع عــن قضايــا الحــق 
والعـدل. وـــذه المناســبة أود باســم الوفــد الجزائــري وباســم 
ـــة للوفــد  اموعـة العربيـة أن أتقـدم بتعازينـا الخالصـة والصادق
السوري الشقيق والشعب السوري والحكومة السورية، داعيا 
الـله عز وجل أن يتغمـد روح الفقيـد ويسـكنه فسـيح جناتـه. 

إنا الله وإنا إليه راجعون. 
واسمحوا لي كذلك يا سيادة الرئيس، باسـم اموعـة 
ـــى  العربيـة أن أعـرب لكـم عـن شـكرنا وامتناننـا للمصادقـة عل
الوثيقة النهائية التي اعتمدناها بعـد مسـار شـاق ولكـن مثمـر. 
كما أنتهز هـذه الفرصـة لأعـرب عـن شـكرنا الخـاص لرئيسـة 
اللجنـة التحضيريـة، ومنسـقي وميسـري فـرق العمـل وأعضـــاء 
المكتـب الذيـن بذلـوا مجـهودات كبـــيرة للحصــول علــى هــذه 
النتائج المرضية، ولكل الوفود للمشــاركة الفعالـة والإيجابيـة في 

هذا المسار. 
إننـا واثقـون وقـد دخلنـا ألفيـة ثالثـة جديـــدة أن هــذه 
ــرأة  الوثيقـة سـوف تشـكِّل قـاعدة جديـدة لتحسـين أوضـاع الم
وترقية حقوقها ومقامها. إن الدول العربيـة الـتي أبـدت خـلال 
المفاوضات روح التعاون والمرونة الكافيـة تـود مـرة أخـرى في 
هذا المحفل أن تؤكـد إرادـا القويـة للدفـاع عـن حقـوق المـرأة 
وحمايــة المكاســــب الـــتي حصلـــت عليـــها خـــلال الســـنوات 

الأخيرة. 
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وأخـيرا، يـود وفـد بـلادي أن يتقـدم، باسـم اموعـــة 
العربية، بالشكر العميق لجميـع موظفـي الأمـم المتحـدة وعلـى 
رأســهم الســيدة أنغيــــلا كينـــغ والأمانـــة العامـــة والمـــترجمين 
والعـاملين في الخفـاء وكذلـك المنظمـــات غــير الحكوميــة الــتي 

لعبت دورا إيجابيا لتحقيق هذا المكسب التاريخي. 
السـيدة شـقروني (المغـرب): تتقـــدم المملكــة المغربيــة 
حكومة وشعبا بتعازيها الصادقة ومواساا للجمهورية العربية 
السورية حكومة وشعبا على الخسارة الكـبرى الـتي منيـت ـا 

لفقداا لرئيسها حافظ الأسد. 
أود في البدايــة أن أعــبر عــن ارتيـــاح الوفـــد المغـــربي 
وانيه الحارة لنـا جميعـا بمناسـبة اعتمـاد الوثيقـة الختاميـة. لقـد 
تابعنــا أشــغال الــدورة الاســتثنائية بكــامل الحــرص والجديــــة 
والاهتمام. وإذ نسجل أهميـة المناقشـات والجديـة الـتي سـادت 
داخل كل اموعات، فإننا نسجل أنـه رغـم الصعوبـات الـتي 
اعــترضت ســبيل هــذه اموعــات في الوصــــول إلى التوافـــق 
ـــاءً، وأن الحــوار هــو  الشـامل ونؤكـد علـى أن الحـوار كـان بن
السبيل الناجح لتحقيق التضامن بين نسـاء العـالم. هـذا الحـوار 
هـو الـذي أعطـى ثمـاره بـالوصول إلى هـذه النتيجـــة الإيجابيــة. 
وــذه المناســبة نؤكــد الــتزام المملكــة المغربيــة بتطبيــق هــــذه 
الوثيقة، وفقا لما ينص عليـه دسـتورها وتشـريعاا، وقوانينـها، 

وقيمها الوطنية. 
وهذه الوثيقة، التي سيلتزم ا بلدنـا، ستسـاهم بـدون 
شك في تعزيز الجهود التي تقوم ا الحكومة مـن أجـل تحسـين 
الأوضــاع الاقتصاديــة والاجتماعيــة للمــرأة. ولعــل مشـــروع 
الخطة الوطنية لإدماج المرأة في التنمية، الـذي أعدتـه الحكومـة 
بشراكة فعالة مع اتمع المدني، والـذي تعكـف علـى دراسـته 
الآن لجنة وطنية مختصـة يرأسـها رئيـس الـوزراء، يعتـبر مؤشـرا 
ـــتوى  قويـا علـى الاهتمـام الـذي نوليـه لقضايـا المـرأة علـى المس

الوطني، وتعبيرا صادقا عن وعينا بأنه لا ديمقراطيـة، ولا تنميـة 
في غياب النساء. 

وأخـيرا، أتقـدم بالشـكر الجزيـل للأمـــين العــام للأمــم 
المتحدة، ورئيس الجمعيــة العامـة، ورئيسـة اللجنـة التحضيريـة، 
ورئيسات ورؤساء الجلسات وكل مـن سـاهم في إنجـاح هـذه 
الـدورة، خدمـة لقضايـــا نســاء العــالم. آملــين للقــرن الحــادي 
والعشرين أن يكون، بحق، قرن الحقوق والمساواة الفعليـة بـين 

الجنسين. 
كمـا يـود وفـــد المغــرب أن يســجل هــذه الكلمــة في 

المحاضر الرسمية للدورة. 
ــــدم  الســيد شــريف (تونــس): أود في البدايــة أن أتق
ـــاة الرئيــس  للوفـد السـوري الشـقيق بـأحر التعـازي القلبيـة لوف
حـافظ الأسـد. رحـــم االله الفقيــد الراحــل، وإنــا الله وإنــا إليــه 

راجعون. 
يسعدني في ختام أعمـال الـدورة الاسـتثنائية للجمعيـة 
العامـة المعنونـة �المـــرأة عــام ٢٠٠٠: المســاواة بــين الجنســين 
ـــادي والعشــرين�، أن أتوجــه  والتنميـة والسـلام في القـرن الح
بالشـكر إليكـم، سـيدي الرئيـس، وإلى رئيسـة وكافـــة أعضــاء 
مكتب اللجنة التحضيرية، على الجهود الكبيرة التي بذلت مـن 
أجل التوصل إلى النتائج التي كنا نصبـو إليـها جميعـا مـن أجـل 
إعطاء الدفعة اللازمة لتنفيذ منهاج بيجين، والمضي به قُدما. 

كمـا أعبِّــر باسـم وفـــدي عــن ارتياحنــا للجــو البنــاء 
الذي ساد مداولات اللجنة العامة المخصصة، ممـا سـاعد علـى 
التوصـل إلى وفـاق بـين كـــل اموعــات، لا ســيما بخصــوص 
بعـض النقـاط الحساسـة، الـتي مردهـا الخصـائص الثقافيـة لكــل 
ــك  البلـدان. وفي هـذا السـياق، أريـد أن أشـير إلى أن اعتبـار تل
الخصـائص عنـد بلـورة التوصيـات الصـادرة عـن دورتنـا هــذه، 
لا يجـب أن يفسـر بـــالضرورة علــى أنــه تراجــع عــن المبــادئ 

الأساسية التي تم الاتفاق بشأا في بيجين. 
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ــالثوابت  وانطلاقـا مـن هـذا الاعتبـار، نؤكـد تمسـكنا ب
التي بني عليـها منـهاج عمـل بيجـين للنـهوض بأوضـاع المـرأة، 
والتقــدم بحقوقــها الأساســية بوصفــها جــــزءا لا يتجـــزأ مـــن 
منظومــة حقــوق الإنســان مــع احــترام المقومـــات الحضاريـــة 
الصحيحـة لثقافتنـا العربيـة الإســـلامية. وإذ نؤكــد علــى مثــل 
ــــدولي  تلــك القيــم، فإننــا نؤكــد أيضــا انخراطنــا في المســار ال
للنـهوض بحقـوق المـرأة، وعزمنـا الراسـخ علـى التنفيـذ العملــي 
للتوصيات الصادرة عن هذه الدورة الاستثنائية، متسـلحين في 
ذلك بالإرادة، وانطلاقــــا مـن سياســـة الرئيـس زيـن العـابدين 
بــن علــي رئيــس الجمهوريــة التونســية، والآليــات التشـــريعية 
والمؤسسية المتنوعة التي تم إرساؤها في جميع االات من أجـل 
ـــين الجنســين،  بلـوغ المسـاواة التامـة، وتحقيـق تكـافؤ الفـرص ب
والمواطنـة الكاملـة للمـرأة بمـا يسـهم في تحقيـق التنميـة الشــاملة 

والمستديمة. 
السيدة ميرفت التلاوي (مصـر): باسـم وفـد مصـر، 
أتقـدم إلى شـعب سـوريا الشـقيق ووفدهـا لـدى هـــذه الــدورة 
بخـالص التعزيـة في فقيـد الأمـة العربيـة الرئيـس حـافظ الأســـد. 

رحم االله الرئيس الراحل. 
يود وفد مصر أن يسجل الملاحظات التالية: 

ـــر لجميــع الوفــود علــى تعاوــا  أولا، الشـكر والتقدي
وتفاهمها مما أدى إلى نجاح هـذه الـدورة الاسـتثنائية، وصـدور 
هذه الوثيقة التي تعتبر خطوة إلى الأمام، بعد بيجـين. إن هـذه 
الوثيقة تمثل نجاح هذه الدورة، وهي اسـتكمال لمسـيرة كفـاح 
اتمــع الــدولي في جــهوده مــن أجــل تقــدم المــرأة، وتحقيـــق 

المساواة، ومنع التفرقة. 
ـــرات الــتي عقــدت علــى مــدى خمســة  إن هـذه المؤتم
وعشرين عاما، منذ المكسيك، قد ولّـدت تقاربـا وتفاهمـا بـين 
الشــــعوب والحضــــارات المختلفــــــة. ونـــــأمل ألا تســـــتخدم 
ــــها الموضوعـــات ذات الصلـــة  الموضوعــات الاجتماعيــة، ومن

بـالمرأة، مـادة للصـراع بـين الحضـارات. كمـا أننـا لـــن نســمح 
بالمحاولات المغرضة التي تشكك في أهداف ونتائج اجتماعات 
الأمم المتحدة في اال الاجتماعي، خاصة مؤتمرات السـكان، 

والمرأة، والتنمية الاجتماعية. 
ثانيــا، إن مصــر ســوف تعمــل جــاهدة علــى تحقيـــق 
ما جاء في الوثيقة في ضـوء مـا ورد في مقدمـة التقريـر، أي في 

ضوء القوانين الوطنية. 
ثالثا، يأسف وفد مصر لأن الفقرات الخاصــة بـالموارد 
المالية ضعيفة للغايـة، ولا تتناسـب مـع حجـم المشـكلات الـتي 
تواجهها المرأة في العالم، وخاصة في الـدول الناميـة، مـن فقـر، 
وأمية، وغير ذلـك مـن الخدمـات الأساسـية. ونـأمل أن يعمـل 
اتمـع الـدولي ومؤسسـاته علـى زيـادة المـوارد الماليـــة اللازمــة 

للنهوض بالمرأة. 
رابعا، نشكر نشاط واهتمام المنظمات غير الحكوميـة 
خلال هذه الدورة، ونأمل أن يتطور هذا الـدور في المسـتقبل، 
لتبـــادل الخـــبرات، وألا يقتصـــر دور تلـــك المنظمـــات علــــى 
ــــتماع. وعلـــى الأمانـــة العامـــة، والمنظمـــات  الحضــور والاس
والوكالات المتخصصة تنظيم الاجتماعات بين الوفود الرسميـة 
والمنظمات غير الحكومية لتبادل الخبرة الواقعية علـى المسـتوى 
الوطني، والتفاهم حـول بعـض المصطلحـات الـتي تكـون عـادة 
ســببا في الاختــلاف في المفاوضــات. وحــــتى يســـتمر نشـــاط 
المنظمـات غـــير الحكوميــة في قاعــات الأمــم المتحــدة، ينبغــي 
للأمانــة العامــة أن تــأخذ في الاعتبــار وضــع قوانــين ولوائــــح 

تتناسب مع أعراف الأمم المتحدة. 
إن وفـد مصـر هـــو الــذي طــالب بعقــد مؤتمــر مــواز 
ــــة أثنـــاء مؤتمـــر القـــاهرة للســـكان  للمنظمــات غــير الحكومي
ـــك، يمكــن للأمــم المتحــدة الاســتفادة مــن دور  والتنميـة. لذل
المنظمات غير الحكومية في المستقبل بأسلوب منظّم، وفي بيئـة 

مواتية تسمح بالتفاهم. 
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وفي النهاية يود وفد مصر أن يسجل لأعضاء المكتب 
ـــه جميــع  كـل الشـكر والتقديـر علـى الجـهد البـالغ الـذي قـام ب
الأعضـــاء وخاصـــة الســـيدة كريســـــتين كابالاتــــا والســــيدة 
كريســتين ملاتشــك والســيد أســيت باتاشــارجي مــن الهنــــد 
وكذلـك السـيدة باتريشــيا فلــور ومونيكــا مــارتينيز، وأرجــو 
ألا أكــون قــد نســــيت بعـــض الأسمـــاء مـــن بـــيرو ورؤســـاء 
مجموعـات العمـل والمفاوضـات. كمـا أتقـدم بالشـكر للســـيدة 
أنجيلا كينغ وجميع أعضاء أمانة لجنة مركــز المـرأة. وفي النهايـة 

أشكر السيد الأمين العام على دعمه لهذا الاجتماع. 
الســيد مابيلانغــان (الفلبــين) (تكلــــم بالانكليزيـــة): 
يشـاطر وفـدي الآخريـــن في الإعــراب عــن المواســاة الصادقــة 
ـــوريا لرحيــل رئيــس الجمهوريــة العربيــة  لشـعب وحكومـة س

السورية المحترم والمبجل، السيد حافظ الأسد. 
واسمحـوا لي أن أعـــرب عــن تقديــري العميــق لعمــل 
الأمانــة العامــة بقيــادة الســيدة أنجيــلا كينــغ، ومديــرة شـــعبة 
النــهوض بــالمرأة، الســيدة يــاكين إرتــورك؛ لــــلإدارة الفعالـــة 
للــدورة الاستثنائيــة؛ ولما تحلّت بـه الوفـود مـن صـبر ومرونـة، 
ـــاد الوثيقــة الختاميــة والنجــاح في اختتــام  ممـا أوصلنـا إلى اعتم

الدورة الاستثنائية. 
ويسـرنا بـالغ السـرور أن ننضـم إلى الوفـــود الأخــرى 
ونعيـد تـأكيد الـتزام حكومتنـا بمنـهاج عمـل بيجـين وبمواصلـــة 
الإجـراءات والمبـادرات المتفـق عليـها في الـدورة الحاليـة. ونــود 
بوجه خاص أن نشكر الوفود والمنظمـات غـير الحكوميـة الـتي 
أيدتنا في العمل من أجـل تعزيـز الالتزامـات بـالتصدي لقضايـا 
من قبيل الاتجار بالنساء والفتيات، والمـهاجرات، والمـهاجرات 
العـاملات، ومـن يعيشـون في ظـروف مـــن الفقــر، بمــن فيــهم 
فئــات النســاء والفتيــات المهمشــات والمســتضعفات. ويســــر 
وفـدي كثـــيرا تعزيــز الالــتزام ــذه القضايــا بموجــب الوثيقــة 
الختامية؛ فبهذا يمكننـا القـول فعـلا إننـا خطونـا خطـوة أخـرى 

للأمام على طريق تعزيز أهداف المساواة بين الجنسين والتنمية 
والسلام في القرن الحادي والعشرين. 

ولسوف تعتمد حكومة الفلبين خطة عمل مسـتكملة 
للتنميـة المســـتجيبة للجنســين تغطــي الفــترة ٢٠٠٠-٢٠٠٤، 
ونرجـو أن تكـون تنفيـــذا كــاملا لالتزاماتنــا بموجــب الوثيقــة 
الختاميـة. وأخـيرا نرجـو أن تزدهـر الشـراكة فيمـا بـين البلــدان 
أكثر من ذي قبل فتدعم التنفيذ المعزز لالتزاماتنـا، وذلـك مـن 
خلال التعاون بين بلدان الجنوب الذي أقر كجزء من الوثيقـة 

الختامية. 
السـيد كوسـتالوبو (البرتغـال) (تكلـــم بالانكليزيــة): 
ــــا وتركيـــا  أدلي ببيــان باســم الاتحــاد الأوروبي وباســم بلغاري

والجمهورية التشيكية ورومانيا وليتوانيا. 
وقبل أن أتناول المسـائل المتعلقـة بـالدورة الاسـتثنائية، 
أود الإعـراب عـن تعازينـا القلبيـة لرحيـل الرئيـس الأســد، وأن 
أطلـب إلى الوفـد السـوري أن يتكـرم بنقـــل هــذه المشــاعر إلى 

شعب وحكومة الجمهورية العربية السورية. 
ـــة  إن الـدورة الاسـتثنائية وسـائر الاجتماعـات الإقليمي
ـــات  تجمـع بـين النسـاء مـن كـل أرجـاء العـالم. فتلتقـي الحكوم
والمنظمــات الدوليــة والصحافــة والمنظمــــات غـــير الحكوميـــة 
وأفراد آخرون من اتمـع المـدني، ويناقشـون القضايـا الحيويـة 
ـــدروس المســتفادة فيمــا بينــهم. ولقــد  ويتبـادلون الخـبرات وال
وجدنا سبلا جديدة للعمل معا نحو ما اجتمعنا كلنا من أجلـه 
هنا وهو: التنفيذ الكامل لمنهاج عمل بيجين، الـذي يظـل هـو 
واتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، حجـر 

الزاوية في السعي من أجل المساواة بين الجنسين. 
وما يحدث هنا ما هو إلا خطوة للأمـام - قـد تكـون 
صغيرة ولكنها خطوة على أي حال - في سبيل تعزيز حقوق 
الإنسان للمرأة. وقد أحرزنـا بـالفعل تقدمـا نحـو المسـاواة بـين 
ــــم في  الجنســين والتنميــة والســلام. فأعدنــا تــأكيد دور التعلي
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تمكين المرأة. واتفقنا على صياغة جديدة وواضحـة لالتزامـات 
الدول بإاء العنف ضد المرأة، بما فيه العنف في نطاق الأسـرة 
والاغتصـاب في إطـار الـزواج، والجرائــم الــتي ترتكــب باســم 
�الشرف�. وسلّمنا بالدور الأساسي للمساواة بـين الجنسـين 
ومشـاركة المـرأة في القضـاء علـى الفقـر وفي التنميـــة، وبأهميــة 
وضوح الأهداف والمؤشرات المتصلة بالمسـاواة بـين الجنسـين. 
وأكدنـا مسـاهمة المـرأة بقـدر هـائل في الاقتصـاد وأهميـة وضـــع 
القوانين والسياسات التي تمكِّن المرأة مـن تلـك المسـاهمة. وثمـة 
نداء واضح بأن ينهض الرجل والمرأة بقسط متساوٍ مـن مـهام 
العمل غير المدفوع الأجـر كالأعمـال المنــزلية ورعايـة الأهـل. 
ومســؤولية المســاواة بــين الجنســين تقــع علــى عــاتق الرجــــل 
والمرأة. وقد أبرزنا الـدور الحاسـم للمنظمـات غـير الحكوميـة. 
ودعونــا إلى إدراج منظــور للجنســين في سياســات الاقتصـــاد 

الكلي. 
وأعدنا التأكيد على أن حقوق المـرأة تشـمل الحـق في 
ـــة بأنوثتــها ولهــا أن تقررهــا بحريــة  التحكـم في المسـائل المتعلق

ومسؤولية. 
ـــر  وقـد طبـق عـدد مـتزايد مـن البلـدان تشـريعات تحظ
التميـيز علـى أســـاس التوجــه الجنســي. وثبــت عــدم إمكانيــة 
التعبـير بصراحـة عـن ذلـك الإنجـاز في الوثيقـة الـــتي اعتمدناهــا 
الآن. والاتحــــــاد الأوروبي ملـــتزم بموجـــب المـــــادة ١٣ مــــن 
معاهدة أمستردام بـأن يقضـي علـى التميـيز علـى أسـاس نـوع 
الجنـــس أو العـــرق أو الأصـــل الإثـــني أو الديـــن أو المعتقــــد، 
أو العجـز أو العمـر أو التوجـــه الجنســي. وهــذا التميــيز علــى 
ــــوق  أســاس التوجــه الجنســي لا يتفــق والإعــلان العــالمي لحق

الإنسان، وينبغي إاؤه. 
ولئن كانت الوثيقـة المعتمـدة الآن تتضمـن عـددا مـن 
القضايا الحساسة بالنسبة للمساواة بـين الجنسـين فنحـن نشـعر 
بالإحباط لأا لا تتضمن إشارة واضحة إلى الحقـوق الجنسـية 

للمرأة. وفي رأينا أن الحقوق الجنسية مشمولة في الوثيقة كمـا 
كـانت في بيجـين. فـإذا كنتـم تسـلِّمون ــذه الحقــوق فلمــاذا 
لا تستخدمون التعبير؟ ونرجو أن تصبـح �الحقـوق الجنسـية� 
فـــي القريــب مصطلحــا قياســيا في الأمــم المتحــــدة. كذلـــك 
نأسـف لأننـا لم نتمكـن مـن أن نســـتخدم في الوثيقــة الختاميــة 
الصياغـة المتفـق عليـها في العـام المـاضي في الـــدورة الاســتثنائية 

عن القاهرة + ٥ بالنسبة لقضايا الإجهاض. 
وأغتنـم هـذه المناسـبة للإعـراب عـــن تقديرنــا العميــق 
للعمــل الشــاق الــذي قــام بــه كــل المعنيــين بالتحضــير لهــــذا 
الاستعراض وبالوثيقة الختامية. وفي ذلك الســياق، نعـرب عـن 
شــكرنا الخــالص للأمانــة العامــة، ويشــــمل ذلـــك المـــترجمين 
الشفويين وموظفي المؤتمرات؛ ولهيئـة المكتـب، وبوجـه خـاص 
رئيــس اللجنــة الجامعــة المخصصــة ورؤســاء الأفرقــة العاملــــة 
وفريـــق الاتصـــال والميســـرين. ونشـــكر أيضـــا شــــركاءنا في 
ـــا بالحمــاس  التفـاوض والمنظمـات غـير الحكوميـة، فقـد غمرون

والأفكار وشحذوا همتنا. 
لقد عملنا بجد من أجل هذه النتيجة؛ إـا فعـلا إنجـاز 

حقيقي. فلننطلق جميعا إلى تنفيذها. 
ـــة): تــود  السـيدة فـراي (كنـدا) (تكلمـت بالانكليزي
كندا أن تعرب عن أسفها العميق لرحيل الرئيس الأسـد، وأن 

تنقل تعازينا إلى أسرته وشعبه. 
وخـلال الأسـبوع المـاضي، عمـل مفاوضونـا ســاعات 
مرهقة للتوصل إلى صيغة وإعــداد وثيقـة تكـون عمليـة المنحـى 
وتحقـق مكاسـب تتجـاوز مـا تحقـق في بيجـين. ونحـن مدينـــون 

لهم بذلك. 
ــــق الآراء علـــى أن  ويســعد كنــدا الانضمــام إلى تواف
الوثيقـة المعروضـة أمامنـا تعـبر عـن المســـائل الــتي تــرى أغلبيــة 
الدول الأعضاء أا مهمة لتحقيق المسـاواة لنسـاء العـالم. لقـد 
طرحت كندا مسائل عديدة نشعر أـا يمكـن أن تحسـن حيـاة 



00-4743823

A/S-23/PV.10 (Resumption 1)

ـــة، لا في بلدنــا  المـرأة والفتـاة، مـن النـاحيتين القانونيـة والواقعي
فحسب، بل في كثير من بلدان العالم النامي كذلـك. ولذلـك 
يســعدنا أن نشــاهد اعتمــاد بعــض هــذه المســائل هنــا اليـــوم 

والتعبير عنها في هذه الوثيقة. 
ونلاحظ أننا لم نحقق مكاسب تزيد على ما تحقـق في 
بيجين فيما يتعلق بحـق المـرأة الأصيـل في اتخـاذ قـرارات بشـأن 
حياا الجنسية والإنجابية. لقد توصـل مؤتمـر القـاهرة + ٥ إلى 
نتائج هامة في مجـال الحقـوق الجنسـية والإنجابيـة. وتظـل كنـدا 
ملتزمة بشدة بالمبادئ التي أرستها تلك المؤتمرات. ومع ذلـك، 
يسعد كندا أن الوثيقة تؤكد من جديد حقوق المـرأة بوصفـها 
من حقوق الإنسان وتعزز هـذه الحقـوق، وإـا تتضمـن إدانـة 
للممارســة الكريهــــة المتمثلـــة في الاتجـــار بالنســـاء والفتيـــات 
وتعـــترف بـــالدور المضـــاعف الـــذي تقـــوم بـــه تكنولوجيــــا 

الاتصالات الجديدة في هذا الصدد. 
ويسـر كنـدا أيضـا أن هنـاك التزامـا متجـددا بتحســين 
العلاقة بين الحكومة والمنظمات غير الحكوميـة واتمـع المـدني 
علـى الصعيديـن الوطـني والـدولي، حيـث نــرى أن هــذا يعتــبر 
أساسيا لوضع اسـتراتيجيات عمليـة وفعالـة مـن أجـل المسـاواة 
ـــع  الفعليـة للمـرأة. ويسـعدنا بشـكل خـاص وجـود تـأييد موس
ـــالعنف القــائم علــى  لـبرامج المنظمـات غـير الحكوميـة المعنيـة ب

أساس عرقي. 
ـــاوت الموجــود في حيــاة  إن عالمنـا عـالم متنـوع. والتف
ـــين البلــدان المتقدمــة النمــو والناميــة يقتضــي التســليم  المـرأة ب
بـالتنوع في مجـال الأعـراق والديانـات والطبقـات والاتجاهـــات 
الجنسـية، والسـن وأوجـه العجـز العقلـي والبـــدني، والأوضــاع 
المتعلقة بالعرق والأصـل والهجـرة واللجـوء. وتسـلِّم الفقـرة ٢ 
مكـررا بـالتمييز الـذي قـد تعـاني منـه المـــرأة وبانتــهاك حقــوق 
الإنســان الخاصــة ــا بالنســبة علــى أســاس عــدد مــن هــــذه 

ـــع الــدولي في  الخلفيـات. وتؤكـد مسـؤوليات الحكومـة واتم
مجال اتخاذ التدابير اللازمة لمنع هذا التمييز أو معالجته. 

ونلاحظ، مع ذلك، أن الفقرة لم تورد ذكْرا للمنحى 
الجنسـي علـى نحـو محـدد. فـالتمييز القـائم علـى أسـاس المنحــى 
الجنسـي يمثـل انتـهاكا لحقـوق الإنسـان. وهـذا مبـدأ راســخ في 
القــانون الكنــدي. وعلــى الصعيــد الــدولي، نجــد أن الاتجــــاه 
الجنسـي مـدرج كـأحد الأسـباب المحظـورة للتميـيز الــواردة في 
عدد من صكوك حقوق الإنسان الدوليـة الملزمـة، سـواء علـى 
أساس نوع الجنس أوعلى أساس وضع آخر. وقد أيدت لجنـة 
حقـوق الإنســـان التابعــة للأمــم المتحــدة وهيئــات أخــرى في 
منظومـة حقـوق الإنسـان للأمـم المتحـدة هـذا الموقـــف. ولهــذا 
نأسف لأن الوثيقة لم تـدرج تعبـيرا أكـثر صراحـة لهـذا المبـدأ. 
ومع ذلك، ترى كنـدا أن مسـألة الاتجـاه الجنسـي مشـمولة في 
الإشـــارة إلى �الأوضـــاع الأخـــرى� في الفقـــرة ٢ مكــــررا. 
وخلاصـة القـول، إن كنـدا تعتـبر أن الفقـرة ٢ مكـررا تشــكل 

إدانة صريحة للتمييز على أساس الاتجاه الجنسي. 
ختامـا، ونظـرا لأن المـرأة والطفـل همـا أكـثر مـن يقـــع 
ضحية للألغام الأرضية، وعلى ضـوء مـا تم الإعـراب عنـه مـن 
قلق شديد في بيجين منذ خمس سنوات، وما أحـرز مـن تقـدم 
منذ ذلك الوقت، فضلا عن توقيـع معـاهدة أوتـوا، فـإن كنـدا 
ـــدم وجــود إشــارة إلى الألغــام  تشـعر بالحـيرة وخيبـة الأمـل لع
الأرضية في هذه الوثيقة المقصود منها حماية النساء والأطفال. 
ختامـا، وبصـرف النظـر عـن هـذه التحفظـات، تســلِّم 
كندا بأن هذه الوثيقة تمثل خطوة إلى الأمام في سـبيل مسـاواة 
المـرأة في العـالم. ذلـك لأننـا نؤمـن بـأن المسـاواة بـين الجنســـين 
أساسية بالنسبة للتنميـة الاقتصاديـة والاجتماعيـة والديمقراطيـة 

للعالم في المستقبل ولسلام الجنس البشري وأمنه. 
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ــة):  السـيدة لورنـس (نيوزيلنـدا) (تكلمـت بالانكليزي
أود أن أعـرب عـن تعـازي نيوزيلنـدا للشـعب الســـوري علــى 
وفاة الرئيس حافظ الأسد، رئيس الجمهورية العربية السورية. 
ويسـعد وفـــد نيوزيلنــــدا أن الوثيقـة الختاميـة تعكــس 
مـا تحقـق مـــن أوجـــــه التقــدم في مجــال المســاواة للمــرأة منــذ 
ـــك،  صــدور منــهاج عمــل بيجــين في عــام ١٩٩٥. ومــع ذل
ما زال أمامنا شوطا علينا أن نقطعه قبل الوصول إلى المسـاواة 
الكاملـــــة. وســتواصل نيوزيلنــــــدا تقديــــم مســاهمتها بعــــــد 

بيجين + ٥. 
وتسـلِّم نيوزيلنـدا أن بعـض النسـاء يواجـــهن حواجــز 
مضاعفـــة في ســـبيل تمكينـــهن الكـــامل. ونيوزيلنـــدا ملتزمــــة 
بتحسـين وضـع نسـاء المـاوري الأصليـات لديـها. وهـــي أحــد 
البلدان المتزايد عددهـا الـتي تحظـر التميـيز علـى أسـاس المنحـى 
الجنسـي مـن خـلال التدابـير القانونيـــة. وفي حــين نــاقش هــذا 
الاجتماع المنحى الجنسي ولم يدرجه في الوثيقة الختامية، فـإن 
نيوزيلنــدا تفســر �الأوضــاع الأخــــرى� الـــوارد ذكرهـــا في 
مقدمة البيان الختامي، في الفقرة ٢ مكررا، على نحو يتفق مـع 
قــانون حقــوق الإنســان النيوزيلنــــدي لعـــام ١٩٩٣، بحيـــث 
يشـمل الحالـــة الاجتماعيــة، والمعتقــدات الأخلاقيــة، واللــون، 
والآراء السياسية، والوضع الوظيفي والمنحى الجنسي. وتتطلع 
ـــهد  نيوزيلنــدا إلى أن يصبــح المنحــى الجنســي متســقا مــع الع
الـدولي للحقـوق المدنيـة والسياسـية عندمـا نجتمـع مـرة أخــرى 

لاستعراض بيجين + ١٠. 
ونتوجه بالشكر إلى جميع الذين أتاحوا اجتمـاع هـذه 
الدورة، ونرجو تسجيل هذا البيان في المحضر الختامي للجلسـة 

العامة. 
السيدة الموسى (عمـان) (تكلمـت بالانكليزيـة): أود 
في البدايـة، أن أتقـدم، باســـم وفــد عمــان، بــأخلص التعــازي 
لوفــاة الرئيــــس حـــافظ الأســـد، رئيـــس الجمهوريـــة العربيـــة 

السـورية، وأن أعـرب عـن تضامننـا مـع الشـــعب الســوري في 
هذا الوقت. 

كما أود، باسم حكومتي أن أؤكد من جديد التزامنا 
بمنـهاج عمـل بيجـين وبتنفيـذ الإجـراءات الإضافيـة الــواردة في 

الوثيقة الختامية، وفقا لقوانيننا وللشريعة الإسلامية. 
ويرجـو وفـــدي تســجيل هــذا البيــان في تقريــر هــذه 

الدورة الاستثنائية. 
السيدة مننانة (موريتانيا): أشكركم سيدي الرئيس. 

كما أشكر كل الذين ساهموا في إنجاح مهمتنا. 
أود أن أعبِّــر، باسـم بـلادي، موريتانيـا، عـــن تعازينــا 
القلبية للشعب العربي السوري الشقيق بمناسبة وفاة المغفور لـه 

السيد الرئيس حافظ الأسد. 
كمــا أود أن أشــكركم علــى كــل الجــهود المبذولــــة 
لإنجاح أعمالنا. وفي هذا الإطار، أريـد أن أنـوه بأوجـه التقـدم 
المسجلة في مجال الترجمة المسموعة والمكتوبة، وأطالب بشـدة، 
ـــد مــن العدالــة والمســاواة في مجــال  باسـم بـلادي بتحقيـق مزي
الترجمة في كل اللغات المعمول ا في الأمم المتحـدة، وخاصـة 
بالنسبة للغة العربية والفرنسية، مما يسـمح لنـا جميعـا بالمسـاهمة 
بصورة أكبر في أعمالنا القادمة ويشجعنا على تأكيد المسـاواة 
فيما بــين الـدول واموعـات. وذلـك سـيدعم حتمـا المسـاواة 

التي ننادي ا ونطالب ا بين الرجل والمرأة. 
ـــا أن أتــأهل في بــذل كــل  أود باسـم بـلادي موريتاني
الجهود لتنفيذ مـا ورد في وثـائق مؤتمرنـا الموقّـر ممـا لا يتنـاقض 
مع دستورنا وقوانيننا المعمول ا. وأود يا سيدي الرئيس قبــل 

أن أشكركم أن يسجل هذا البيان في محاضر مؤتمرنا الموقّر. 
السيد الحميميدي (العراق): بداية، يود وفـد بـلادي 
أن يؤيـد البيـان الـذي أدلى بـه وفـد الجزائـر الموقّـر بالنيابـة عــن 
ــد  اموعـة العربيـة. ويـود أن يعبِّــر عـن عميـق تعازيـه إلى الوف
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السـوري في وفـاة الرئيـس حـافظ الأســـد، تغمــده االله برحمتــه 
الواسـعة، كمـا يعـبر عـن تضامنـه التـام مـع الشـــعب الســوري 

الشقيق، في هذه الظروف وأن مصابه هو مصابنا جميعا. 
يود وفدي أيضا أن يعـرب عـن تقديـره للجـهود الـتي 
بذلـت مـن قبـل الرئاسـة واللجنـة التحضيريـة وأعضـاء المكتــب 
والأمانة ورؤساء الأفرقة وفريق الاتصـال والميسـرين مـن أجـل 

الوصول بنا إلى هذه الوثيقة التي بين أيدينا الآن. 
ـــة مــن  لقـد أبـدى وفـد بـلادي أقصـى قـدر مـن المرون
ـــص متــوازن ومتفــق عليــه. وإن حكومــة  أجـل التوصـل إلى ن
بلدي سوف تعمل على احترام أحكام هـذه الوثيقـة وتطبقـها 
استنادا إلى القوانين الوطنيـة وأحكـام الدسـتور العراقـي. ومـن 
جـانب آخـر، فـإن وفـد بـلادي الـذي سـاهم في الجـــهود الــتي 
بذلت من أجل التوصل إلى هذه الوثيقة من خلال المشاورات 
الـتي شـارك فيـها في جميـــع مراحلــها ومســتوياا، وشــارك في 
التوافق العام لاعتمـاد هـذه الوثيقـة يتحفـظ علـى مـا يمكـن أن 
يفسر في هذه الوثيقة من أحكام تتعارض مع أحكـام الشـريعة 
ــم  الإسـلامية وتعـاليم الديـن الإسـلامي الحنيـف والتقـاليد والقي
العربية. ويأمل وفد بلادي أن ينعكـس هـذا البيـان في الوثـائق 

الختامية للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة. 
ـــنرويج) (تكلــم بالانكليزيــة): باســم  السـيد أوي (ال
الوفـد الـنرويجي، أود أن أعـرب عــن تعازينــا القلبيــة إلى وفــد 

الجمهورية العربية السورية في وفاة الرئيس حافظ الأسد. 
ويقدر وفدي حقا اعتماد الإعلان السياسي والوثيقـة 
الناتجة. وتتضمن الوثيقة الناتجة قضايـا هامـا وإجـراءات لازمـة 

للتنفيذ الإضافي والكامل لمنهاج العمل. 
ومـع ذلـك، فـإن وفـدي كـان يفضـــل إدراج عنــاصر 
إضافية ومعنية، على النحو الوارد في المفاوضـات الـتي أجراهـا 
المتكلمون عن مجموعة جوسكانز. وهذه العناصر هي: مسـألة 
ـــالحقوق  التميــيز علــى أســاس التوجــه الجنســي والاعــتراف ب

الجنسـية للمـــرأة والحاجــة إلى إجــهاض مضمــون وآمــن، وفي 
جملة أمور، عدم تجريم الإجهاض. وقد عرضـت آراؤنـا بشـأن 
ـــا مــن قبــل الوزيــرة النرويجيــة لشــؤون الأطفــال  هـذه القضاي
والأســـرة في بياـــا في الجلســـة العامـــة أثنـــاء هـــذه الـــــدورة 

الاستثنائية. 
ونحن محبطون بقدر متسـاو مـن أنـه لم يمكـن التوصـل 
إلى اتفاق بشأن الخطوات المتخذة بعد بيجين بشـأن اسـتخدام 

الألغام التي تؤثر في حياة الفتيات بصورة غير متناسبة. 
الســيد حســينيان (إيــران) (تكلــم بالانكليزيــــة): في 
البدايـة أود أن أعـرب باسـم حكومـة وشـعب جمهوريـة إيــران 
الإســلامية عــن تعازينــا القلبيــة ومواســــاتنا العميقـــة لشـــعب 
وحكومة الجمهورية العربيـة السـورية في وفـاة الرئيـس حـافظ 
الأســد. وســوف نشــعر بقــدر كبــير في منطقتنــا وخارجــــها 

بفقدان الرئيس حافظ الأسد. 
واسمحوا لي أن أنتهز هذه الفرصة لكي أعرب، باسم 
وفـد جمهوريـة إيـران الإسـلامية عـن خـالص شـكرنا وتقديرنــا 
لكم، يا سيدي الرئيس، علـى قيـادتكم الناجحـة لهـذه الـدورة 
ـــة  الاســتثنائية للجمعيــة العامــة، ولرئيســات اللجنــة التحضيري
ـــد نيجيريــا بوصفــه  واللجنـة المخصصـة الجامعـة، وكذلـك لوف
ــــق العـــامل وفريـــق  رئيســا موعــة الـــ ٧٧، ولرئيســتي الفري
ـــاز في توجيــه المفاوضــات الطويلــة  الاتصـال علـى العمـل الممت

والصعبة نحو توافق آراء ائي. 
ـــق الآراء القيــم هــذا بشــأن  ورغـم انضمامنـا إلى تواف
الوثيقة الختامية للـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين للجمعيـة 
العامة بشأن المرأة عام ٢٠٠٠، ودعم تنفيذها على الصعيدين 
الوطــني والــدولي وتــأكيد الرغبــة المخلصــة لجمهوريــة إيـــران 
الإسلامية في تحقيق الأهـداف المبينـة في الوثيقـة الختاميـة،  أود 

أن أعلِّق وأسجل تحفظاتنا على النقاط التالية. 
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فيما يتعلق بمفهوم المساواة، في رأينا أن الرجل والمــرأة 
كليهما عنصران قـيمان من عناصر البشرية، يملك كـل منـهما 
ــــة الذهنيـــة  بالتســاوي خصائصــه وإمكاناتــه مــن أجــل التنمي
والاجتماعية والثقافية والسياسـية الـتي تتكـامل وتعـزز بعضـها 
البعــض. وعلــى أســــاس هـــذا المنظـــور المســـتمد مـــن القيـــم 
ـــهوم المســاواة  والمعتقـدات الإسـلامية السـامية، فإننـا نفسـر مف
ــــة مـــن الوثيقـــة  علــى النحــو الــوارد في النصــوص ذات الصل

الختامية. 
وعلى نحو ما كان يؤكده دائما وفـد جمهوريـة إيـران 
الإسلامية في مناسبات متعددة، بما في ذلك في بياننا أمام هذه 
الدورة الاستثنائية يـوم ٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠، ينبغـي منـح 
مركزيــة الأســــرة، بوصفـــها الوحـــدة الأساســـية للمجتمـــع، 
اهتمامــا متناســبا. وطبقــا لذلــك نــرى أن الأحكــام المتعلقــــة 
بالأسرة مرتفعة الضخامة، ونعتقـد أنـه كـان ينبغـي اتخـاذ ـج 
أكثر ابتكارية بشأن هذا المفهوم الحاسم في الوثيقة الختامية. 

وفيمــا يتعلــق بالمســائل المتصلــة بــالجنس وبالســــلوك 
ــير  الجنسـي، ولا سـيما الفقـرة ٨ مـن وثيقـة النتيجـة النهائيـة غ
المنشـورة، أود أن أبتعـد بوفـدي عـن الارتبـاط بـأي حكـــم في 
النــص قــد يشــجع، صراحــة أو غــير ذلــك، علــى العلاقـــات 
الجنســية خــارج إطــار الــزواج والأســرة، والمعــرف بصــــورة 
خالصة بوصفه الاتحاد الشرعي بين الرجـل والمـرأة. وتتمسـك 
جمهوريـة إيـران الإسـلامية بمبـدأ أنـه لا يمكـن إضفـاء الشـــرعية 
علــى العلاقات الجنسـية الآمنـة والمسـؤولة بـين الرجـل والمـرأة 

إلا في إطار الزواج. 
ـــة إيــران  وفيمـا يتعلـق بقضيـة المـيراث، تفسـر جمهوري
ـــة مــن الوثيقــة الختاميــة طبقــا  الإسـلامية النصـوص ذات الصل
ـــود، زيــادة علــى ذلــك، أن نؤكــد بأننــا  لمبـادئ الإسـلام. ون
ـــة مفــاهيم ومصطلحــات جديــدة غــير واردة في  سـننظر في أي

وثيقــة بيجــين النهائيــــة طبقـــا للمفـــاهيم والقيـــم الإســـلامية 
ولدستورنا. 

ــها  تؤكـد جمهوريـة إيـران الإسـلامية مـن جديـد التزام
بتنفيذ النتيجة النهائية لهذا المؤتمر الاسـتعراضي، وذلـك ـدف 
تعزيــز احــترام حقــــوق المـــرأة، والنـــهوض بوضعـــها بـــالمعنى 
ـــها وإضفــاء الطــابع المؤسســي علــى  الحقيقـي، وتسـهيل تمكين
تمكينــها وضمــان مشــاركتها علــى نحــو لــه مغــزى في جميـــع 

جوانب الحياة الاجتماعية. 
ويطلــب وفــد جمهوريــة إيــــران الإســـلامية تضمـــين 
تحفظاتــه بالكــامل، حســبما ورد ســرد لهــا أعــلاه، في تقريـــر 
الدورة الاستثنائية الثالثة والعشـرين للجمعيـة العامـة. وسـوف 
يقـدم الوفـد نـص تلـك التحفظـات فيمـا بعـــد إلى أمانــة هــذه 

الدورة. 
السيد النبر (الأردن): دعوني بداية، بالنيابة عن وفـد 
المملكـة الأردنيـة الهاشميـة أن أعـبر عـن التعـازي القلبيـة الحـــارة 
لوفـد الجمهوريـة العربيـة السـورية الشـــقيقة لوفــاة المغفــور لــه 
الفقيد الرئيس حافظ الأسد. رحم االله الفقيـد وأسـكنه فسـيح 

جناته وألهم شعبه وأسرته الصبر والسلوان من بعده. 
ـــــهاء الــــدورة الاســــتثنائية الثالثــــة  أغتنـــم فرصـــة انت
والعشرين للجمعية العامة لأتقدم بالشـكر لجميـع مـن سـاهموا 
ــــع  في إنجــاح هــذه المفاوضــات وبــروح الإجمــاع. كمــا يتطل
وفـدي إلى تطبيـق مـا جـاء في وثيقتـها الختاميـة مـــن توصيــات 
إيجابية لتحقيق العدالة والمساواة بين الجنسين وفي إطار دستور 

المملكة الأردنية الهاشمية، الذي يكفل ويكرس هذه المعايير. 
ــــة الســورية):  السيــــد وهبـــــة (الجمهوريـــــة العربيـــ
ــدان  إذا سمحتـم لي لـديّ بيـان بشـقين. الشـق الأول يتعلـق بفق
أعز ما لدينا وهو فقيدنا الغالي الرئيس حـافظ الأسـد. والثـاني 

هو البيان الذي يتعلق بالعمل والوثيقة النابعة عن المؤتمر. 
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ـــق  يعــبر وفــد الجمهوريــة العربيــة الســورية عــن عمي
شـكره وتقديـره لتعـازيكم القلبيـة ولمشـــاركتنا حزننــا وأســانا 
الـذي نعيشـه اليـوم لفقداننـا القـائد العظيـم المغفـور لـه الرئيـس 
حـافظ الأسـد، الـذي فُجعنـا برحيلـه ظـــهر هــذا اليــوم، وهــو 
القائد الذي شـهد لـه بفكـره الاسـتراتيجي كبـار قـادة العـالم، 
خاصة وأنه القـائد الـذي آمـن بمبـادئ الحـق والعـدل وبقضايـا 
ـــراب بــلاده. فوقــف طيلــة الســنوات  وطنـه وبكـل ذرّة مـن ت

الماضية مدافعا مخلصا عن مصالح شعبه وأمته العربية. 
كمـا تبنـى فقيـد سـوريا الكبـير طيلـة حياتـه السياســية 
مبادئ القانون الدولي وميثـاق الأمـم المتحـدة كطريـق شـرعي 
لتحقيــق العدالــة في العلاقــــات الدوليـــة ولتســـوية النــــزاعات 

الإقليمية والعالمية. 
ومن المحطات التي سيدوا ويذكرها التـاريخ للراحـل 
الكبير اهتمامه الأبوي المباشـر وحرصـه الكبـير علـى النـهوض 
بـالمرأة وتحقيـق وتـأمين حقوقـها ومتابعتـه الخاصـــة لاســتكمال 
عملية تحررها لجعلـها علـى قـدم المسـاواة مـع الرجـل في حيـاة 

اتمع وتطوره وتنميته. 
لقد وجه الراحل البارز رئيسة وفد الجمهورية العربية 
السـورية إلى هـذه الـدورة الاسـتثنائية أن تنقـل أخلـص تحياتــه، 
كما تذكرون، إلى نساء العالم وأمنياتـه الصادقـة في أن تتكلـل 
ـــا دل هــذا الأمــر علــى  أعمـال هـذه الـدورة بالنجـاح. وإذا م

شيء فإنما يدل على مدى اهتمامه بشؤون وأوضاع المرأة. 
ـــإرث القــائد الفــذ حــافظ الأســد  إن الـتزام سـورية ب
ثابت لا يتزعزع وستتابع سـورية مسـيرا مـن أجـل النـهوض 
بــالمرأة وتحقيــق الســــلام العـــادل والشـــامل وتحقيـــق التنميـــة 

والتقدم. 
ـــا التعــازي ومشــاركة وفــود هــذه  إن مشـاركتكم لن
الــدورة الاســتثنائية مــن الــدول الصديقــة والشــقيقة أحزاننـــا 
ومصابنا الجلل نقدرها أيما تقدير. ونتقدم بأحر الشـكر لكـم 

ّــروا عــن آيــات المحبــة  ولجميـع الأخـوات والإخـــوة الذيــن عبـ
وأعربوا عن مشاعرهم النبيلة في مواساتنا بعزائنا. 

ـــي القديــر أن يديمكــم جميعــا بالصحــة  ندعـو االله العل
ويوفقكم ويبعد عنكم كـل مصـاب، ونتمـنى لكـم ولبلدانكـم 
النجاح وكل الخير. ولنصلِّ معا مـن أجـل الرحمـة كـل الرحمـة 
للفقيـد الغـالي الـــذي بكــاه الشــعب كــل الشــعب الســوري. 

ونرجو االله العلي القدير أن يسكنه فسيح جناته. 
والآن، إذا سمحتـــم لي أن أنتقـــل إلى الجـــزء الآخــــر. 
يطيـــب لوفـــد الجمهوريـــة العربيـــة الســـــورية أن يتقــــدم إلى 
سيادتكم بالتهنئة الصادقـة لنجـاحكم المتمـيز في أداء مـهمتكم 
النبيلة على أفضل وجه. كما يطيب للوفـد السـوري أن يعبِّــر 
عن أسمى تقديره لأعضاء المكتب وللسيدة كريستين كابـالاتي 
رئيسـة اللجنـة التحضيريـة الـتي وفّـرت مقومـات النجـاح لهــذه 
الـدورة الخاصـة للجمعيـة العامـة. كمـا لا يفوتنـا أن نعبِّــر عـن 
تقديرنا للسيدة أنجيلا كينغ والعاملين معـها لمسـاهمتهم الفعالـة 
بإنجـاح هـذه الـدورة. ومـا يجـب ألا ننسـاه هـو منسـقي أفرقـــة 
العمل الذين ترأسـوا المشـاورات غـير الرسميـة فنشـكرهم علـى 

جهودهم الفعالة والمضنية التي بذلوها. 
وهنـاك مـن يجـب أن نتقـدم بعميـق الشـــكر لــه وهــم 
المترجمون، وهم الجنود اـهولون بكافـة شـرائحهم سـواء مـن 
المترجمين الفوريين أو التحريريين. كما نتوجه بالشكر الجزيـل 
للمنظمات غير الحكومية التي سـاهمت بفعاليـة في أعمـال هـذا 

المؤتمر. 
إننـا نعـــبر عــن ســعادتنا لاعتمــاد هــذه الوثيقــة بعــد 
مفاوضات شاقة، إلا أا بناءة ومثمرة، شاركت فيـها الوفـود 
بـروح عاليــة مــن المســؤولية، وســاهم فيــها وفــد الجمهوريــة 
العربيـة السـورية كبقيـة الوفـود، إسـهاما فعـالا. وإـــا لمناســبة 
ـــائج الإيجابيــة الــتي توصلــت إليــها هــذه  جليلـة أن نشـيد بالنت
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الدورة الاستثنائية للجمعية العامة، والتي تجسـد الإرادة القويـة 
لمتابعة تنفيذ منهاج عمل بيجين. 

إن الجمهوريـة العربيـــة الســورية توافــق الــرأي الــذي 
ـــام علــى  اعتمدنـا في ضوئـه هـذه الوثيقـة، وتؤكـد حرصـها الت
تنفيـذ بنودهـا بمـا يتماشـى مـع دسـتورنا، وتشـريعاتنا الوطنيــة، 
وقيمنا الروحية والاجتماعية والثقافية. وكذلك الاحترام التـام 
لسيادتنا الوطنية وقوانيننا، آخذين بعين الاعتبار الفقـرة الثانيـة 
من الوثيقة. لذلك، سيكون التعامل مع هذه الوثيقة، في إطـار 
ذلك. إننا في عملنـا هـذا نتـابع بكـل جديـة واهتمـام الارتقـاء 
ــــال، سياســـيا واقتصاديـــا،  بواقــع المــرأة وتمكينــها بشــكل فع
واجتماعيا، لتسهم بشكل أكـثر فعاليـة في تحقيـق التقـدم علـى 
الصعيديـن الوطـني والقومـــي. وكذلــك الإســهام في النــهوض 
بــالمرأة علــى المســتويين الإقليمــي والعــالمي. وذلــك في ضـــوء 
الاستراتيجية التي وضعها القائد المناضل، الراحل اليوم الرئيس 
حـافظ الأسـد، للنـهوض بـالمرأة العربيـة الســـورية، والــتي هــي 

رؤية علمية عميقة، واستشراف للمستقبل. 
في الختام، يرجو الوفد السوري التفضـل بتثبيـت هـذا 

البيان في الوثيقة الختامية لهذه الدورة. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أعطي الكلمـة للمراقـب 

عن الكرسي الرسولي. 
الســـيدة غـــــراي (الكرســــي الرســــولي) (تكلمــــت 
بالانكليزية): يتقدم الكرسي الرسـولي بـأخلص التعـازي لوفـد 
الجمهوريــة العربيــة الســورية، والشــعب الســـوري، في وفـــاة 
الرئيـس حـافظ الأسـد. ونشـــاطر كــل الشــعوب الدعــاء مــن 

أجله، حتى يتغمده االله بواسع رحمته. 
ـــالتقدم الــذي أحــرز  يحيـط الكرسـي الرسـولي علمـا ب
ـــدورة  خـلال الشـهور القليلـة الماضيـة في العمليـة التحضيريـة لل
الاستثنائية، ولا يسعنا سوى أن نثني على الجهود المبذولــة مـن 
ـــرأة في جميــع أنحــاء  جـانب اتمـع الـدولي للنـهوض بوضـع الم

العــالم. وإن وفــد الكــرس الرســولي قــد عمــل بــروح بنـــاءة، 
وبـروح حسـن النيـة، حـتى تـــأتي هــذه الوثيقــة الختاميــة أكــثر 
تجاوبا مع المرأة. وفي هذا الصدد، يسعد وفدي وجود العديـد 
مـن الأحكـام الـواردة في هـذه الوثيقـــة، ولا ســيما تلــك الــتي 
تدين كل أشكال العنف ضد المرأة، والتي تعـزز حـق المـرأة في 
تمكينـها اقتصاديـا وسياسـيا، والـتي تحـدد تدابـير معينـة للقضــاء 
على الفقر وتوفر لكل النسـاء إمكانيـة الوصـول إلى الخدمـات 

الاجتماعية الأساسية. 
ولكــن لم يغــب عــن بــــال وفـــدي ملاحظـــة بعـــض 
الشـواغل الخطـيرة فيمـا يتعلـق بعمليـة الاسـتعراض هـذه. فقـــد 
حرص وفدي منذ البداية على التـأكيد باسـتمرار علـى امتثالـه 
للمبادئ التوجيهية الواردة في قرار الجمعية العامـة ١٤٢/٥٤، 

وفيما يلي نصها: 
�تؤكــد مــن جديــد أن الــدورة الاســـتثنائية 
ستعقد على أسـاس منـهاج العمـل، ومـع التقيـد التـام 
ـــه لــن تكــون هنــاك مفاوضــات  بـه، وعلـى أسـاس أن
جديدة بشأن الاتفاقات القائمة الـواردة فيـه�. (قـرار 

الجمعية العامة ١٤٢/٥٤، الفقرة السادسة) 
وعلى ذلك، فلم يغب عن بال هذا الوفد أن كثيرا من الوفــود 

لم تتبع تلك المبادئ التوجيهية. 
ـــدي بقلــق عميــق حيــال  وفي هـذا الصـدد، يشـعر وف
ــــال  المحـــاولات المســـتمرة مـــن جـــانب بعـــض الوفـــود لإدخ
مصطلحــات جديــــدة وغـــير محـــددة، مـــن بينـــها �الحقـــوق 
الجنسية�، و �التوجهات الجنسية�، التي يمكـن تأويلـها علـى 
أــا تتضمــن، في جملــة أمــور، عشــق صغــار الســن جنســـيا. 
وكـانت هـذه المحـاولات بمثابـة ازدراء صـــارخ لقــرار الجمعيــة 

العامة، وقد عرقلت وأخرت عملية الاستعراض بأسرها. 
ــق  وكـان بوسـع الكرسـي الرسـولي الانضمـام إلى تواف
الـرأي بشـأن منـهاج العمـل المعتمـد في بيجـين، مـــع تحفظــات 



00-4743829

A/S-23/PV.10 (Resumption 1)

جـادة. والكرسـي الرسـولي يـرى أن هـذه التحفظـات لا تــزال 
قائمة. 

إن كـل مـا فعلـه الكرسـي الرســـولي في هــذه العمليــة 
ينبغي عـــدم تأويله أو فهمـه علـى أنـــــه إقــــرار بالمفـاهيم الـتي 
لا يمكــن أن يؤيدهــا لأســباب أخلاقيــة. وينبغــي علــى وجـــه 
الخصوص ألا يفهم شيء على أنه ينطوي على إقرار الكرسـي 
ّــر بــأي شــكل مــن  ــ الرسـولي بالإجـهاض، أو أنـه عـدل أو غي
الأشكال، موقفه الأخلاقي إزاء الإجهاض، أو موانـع الحمـل، 

أو التعقيم. 
يعتزم الكرسي الرسولي الترحيب بقـرار هـذه الـدورة 
الاسـتثنائية الـذي حظـــي بتوافــق الآراء، وبالتــالي نتقــدم ــذا 
البيان التأويلي. وأطلب إدراج نص هذا البيان، الذي يتضمـن 
الموقف الرسمي للكرسي الرسولي، في تقرير الدورة الاسـتثنائية 

الثالثة والعشرين للجمعية العامة. 
إن الكرســي الرســولي، اتســاقا مــع طابعــه ورســـالته 
ــــة للـــدورة  الخاصــة، وبينمــا يرحــب باعتمــاد الوثيقــة الختامي
الاســـتثنائية الثالثـــة والعشـــــرين للجمعيــــة العامــــة، المعنونــــة 
�الإجـراءات والمبـادرات الأخـرى الواجـب اتخاذهـا مـن أجــل 
تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين�، يود أن يعرب عـن فهمـه 

لما ورد ا. 
أولا، إن الوثيقــة مــا زالــت تتســــم بفـــهم شـــخصي 

ونسبي للتوجه الجنسي. 
ثانيـا، فيمـا يتعلـق بالمصطلحـات �الصحـة الجنســـية� 
و �الصحـة الإنجابيـة� و �الصحـة الجنسـية والإنجابيـة�، فــإن 
الكرسـي الرســـولي يــرى أن هــذه المصطلحــات تنطبــق علــى 
مفـهوم كلـــي للصحــة، الأمــر الــذي يشــمل الإنســان بكليــة 
ـــوغ النضــوج  شـخصيته، والعقـل، والجسـد، وهـو مـا يعـزز بل
الشخصي والتوجه الجنسي للشخص في الحب المتبادل وصنـع 
القـرار الـذي يمـيز العلاقـة الزوجيـة وفقـا للأعـراف الأخلاقيــة. 

والكرسي الرسولي لا يعتبر الإجهاض أو إمكانية الوصول إلى 
الإجـهاض علـى أنـه أحـد أبعـاد هـــذه المصطلحــات، كمــا أن 
ـــى  الكرسـي الرسـولي لا يوافـق علـى أي تشـريعات تضفـي عل

الإجهاض اعترافا قانونيا. 
ثالثا، بالنسبة لمصطلحـات �منـع الحمـل� و �تنظيـم 
الأسـرة�، و �الحقـوق الإنجابيـــة� وأيــة مصطلحــات أخــرى 
تتعلق بخدمات تنظيـم الأسـرة وتنظيـم الإخصـاب، فـإن قبـول 
الكرسي الرسولي للقرار المتخذ بتوافـق الآراء لا ينبغـي تأويلـه 
ــدا  بـأي حـال علـى أنـه يشـكِّل تعديـلا في موقفـه المعـروف جي
بشأن وسائل تنظيم الأسرة، التي تعتبرها الكنيسة الكاثوليكيـة 
غــير مقبولــة أخلاقيــا، أو بشأن خدمـات تنظيـم الأسـرة الـتي 
لا تحترم الحرية أو الكرامة الإنسانية وحقوق الإنسـان بالنسـبة 

للأشخاص المعنيين. 
رابعا، بالنسبة لكل الاتفاقات الدوليـة، ولا سـيما أي 
اتفاقـات قائمـة ورد ذكرهـــا في هــذه الوثيقــة، فــإن الكرســي 
الرسولي يحتفظ بموقفه في هذا الشأن، على النحـو الـذي يتفـق 

مع قبوله أو عدم قبوله لها. 
خامسـا، أمـا بالنسـبة لمصطلـح �نـوع الجنـس�، فــإن 
الكرسي الرسولي يحتفظ بموقفه بناء على فــهم مـؤداه أن ذلـك 
راجـــع في الأســـاس إلى الهويـــــة الجنســــية البيولوجيــــة - أي 

الجنسين، الذكر والأنثى. 
سادسا، إن الكرسي الرسـولي يؤكـد مجـددا أن تعليـم 
الشـــباب - بمـــن فيـــهم الأطفـــــال، والبنــــات، والمراهقــــين، 
والشـابات والشـباب - بمـــا في ذلــك تعليــم الصحــة الجنســية 
ــاء،  والإنجابيـة، هـو في الأسـاس حـق وواجـب، ومسـؤولية الآب
بموجــب الفقــرة الثالثــة مــن المــادة ٢٦ مــن الإعــلان العـــالمي 
ـــوع التعليــم  لحقـوق الإنسـان. وللآبـاء الحـق المقـدم لاختيـار ن

الذي سيوفر لأطفالهم. 
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سابعا، بالنسبة لإمكانيـة وصـول الشـباب، بمـن فيـهم 
الأطفــال، والبنــات، والمراهقــين، والشــــابات والشـــباب، إلى 
خدمـات تنظيـم الأسـرة وخدمـات الصحـة الجنسـية والصحـــة 
الإنجابية، فإن الكرسي الرسولي يـرى أن هـذا يعـني الازدواج، 
والرجال والنساء الذيـن يشـكلون زوجـين. وفي هـذا الصـدد، 
يود الكرسي الرسولي أن يؤكـد علـى الجـانب الخـاص للحـب 

المتبادل وصنع القرار الذي تتسم به العلاقات الزوجية. 
ويرى الكرسي الرسولي أنـه ليـس في الوثيقـة الختاميـة 
ولا في أي مـن الوثـائق المشـار إليـها فيـها مـا يفســـر علــى أنــه 
يشـــترط وجـــود أي مـــهني صحـــي أو مرفـــق صحـــــي لأداء 
خدمـات عليـها اعتراضـات علـــى أســاس معتقــدات دينيــة أو 
أدبيـة أو أخلاقيـة، أو للتعـــاون في أدائــها أو الإحالــة إليــها أو 

الترتيب لها. 
وفيمـا يتعلــق بــالفقرتين ٩ و ١٠٧ ��١ مــن الوثيقــة 
الختاميـة بصيغتـها الأوليـة، يؤكـد الكرسـي الرسـولي أن حيـــاة 
البشر تبدأ من لحظة الحمل ويجب أن تنال هذه الحيـاة الدفـاع 
عنــها والرعايــة لهــا. ولا يمكــن للكرســــي الرســـولي أبـــدا أن 
يتغــاضى عــن الإجــهاض أو السياســات المؤيــدة للإجـــهاض. 
ويؤكــد الكرســي الرســولي أيضــا أن حكــم ضمــير مقدمــــي 
الخدمـات الصحيـة مكفـول في جملـة أمـور بموجـب المـــادة ١٨ 
مــن الإعــلان العــالمي لحقــوق الإنســــان. ويطلـــب الكرســـي 
الرسـولي أن يشـــار إلى ذلــك في الموضــع الســليم عنــد إعــادة 

ترقيم فقرات الوثيقة الختامية. 
ويرجو الكرسي الرسولي أن يدرج بيان التفســير هـذا 
حرفيا في التقرير الختامي للـدورة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين 

للجمعية العامة. 
السيد روغوف (الاتحاد الروسي) (تكلم بالروسـية): 
ـــرب عــن تعازينــا القلبيــة لوفــاة  أود باسـم وفـد روسـيا أن أع

الرئيـس السـوري حـافظ الأسـد. ونعـرب مـع شـــعب ســورية 
الشقيق عن أسفنا لوفاة هذا الزعيم السياسي المتميز. 

ونرحـب بالاختتـام الموفّـق للـدورة الاســـتثنائية الثالثــة 
والعشـرين للجمعيـة العامـة للأمـــم المتحــدة وباعتمــاد الوثيقــة 
ــها  السياسـية الختاميـة بتوافـق الآراء، إذ يحـاول مجتمـع الأمـم في
ــه  أن يـرد علـى القضايـا الملحـة الـتي تصادفـها المـرأة والعـالم كل

هذه الأيام. 
وأتوجـه بالشـكر إلى كـــل الوفــود، وأعضــاء مكتــب 
الدورة الاستثنائية ومنسقى الأفرقة العاملة. ونعرب أيضـا عـن 
امتناننا لشركائنا من المنظمات غير الحكوميـة الذيـن سـاعدونا 
علـى تجسـيد آراء اتمـع المـدني في وثيقـــة الــدورة الاســتثنائية 
الثالثــة والعشــــرين. ونعـــرب عـــن الامتنـــان للأمانـــة العامـــة 
والمترجمين الشفويين والتحريريين وكـل الذيـن سـاعدونا علـى 
التوصـل إلى هـــذه النتيجــة الموفقــة للــدورة الاســتثنائية الثالثــة 
ــــه نصـــل إلى أقصـــى  والعشــرين. والشــيء المــهم الآن هــو أن
درجات التشجيع والتنفيـذ لتحويـل الوثيقـة الختاميـة إلى واقـع 

عملي. 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): بـذا نكـون قـد اختتمنـا 

نظرنا في البنود ٨ و ٩ و ١٠ من جدول الأعمال. 
البيان الختامي للرئيس 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): يـا لـه مـن إنجـاز في يـوم 
واحد! نحن الآن في مرحلة كنا نرجو أن نكون فيها قبـل ٢٤ 
ساعة. وأخيرا جاءت ثمـرة المفاوضـات علـى مـدار ٢٤ سـاعة 
واعتمدنـا الآن وثيقـة لتحريـك جـــدول الأعمــال العــالمي مــن 
أجـل النـهوض بـالمرأة إلى مـــا وراء منــهاج العمــل المعتمــد في 
المؤتمــر العــالمي الرابــع المعــني بــالمرأة في عــام ١٩٩٥. وكـــان 
ــــلا ومرهقـــا ولكننـــا نســـتطيع الآن أن نتنفـــس  المشــوار طوي
الصعداء معا. لأننـا معشـر الـدول الأعضـاء كمـا كنـت دائمـا 
ـــة  أعـرف، توصلنـا إلى اتفـاق في هـذه الـدورة الاسـتثنائية الثالث
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والعشـرين للجمعيـة العامـة، علـى وثيقـة ختاميـة تحـدد المســـار 
لمزيد من الأعمال والمبادرات بغية تنفيذ إعلان ومنـهاج عمـل 
بيجـين. والمنـهاج كمـــا يعلــم كــل الحــاضرين يحــدد مجــالات 

الاهتمام الحاسمة الاثنى عشر التي تمس حياة المرأة. 
وبوسعنا أن نئ أنفسنا بعمل أنجـز علـى خـير وجـه. 
فلم يكن هناك أي تراجع بالنسبة لأي مـن صيـغ أو التزامـات 
ــا  بيجـين. فالمنـهاج بمقترحاتـه العديـدة للعمـل يظـل صالحـا تمام
ـــدولي. والواقــع أن النــص الــذي اعتمدنــاه  للعمـل الوطـني وال
اليـوم يسـتكمل منـــهاج العمــل ويزيــد مــن تعزيــز الوثيقــة في 
مجالات العنف ضد المرأة والاتجار بالمرأة وصحـة المـرأة، بمـا في 
ذلـك الحـق في التربيـة الصحيـــة الجنســية والإنجابيــة، وحقــوق 
الإنسـان والفقـر وتخفيـف وطـأة الديـون والعولمـة والصراعــات 
المسـلحة والسـيادة وحقـوق ملكيـــة الأرض والمــيراث بالنســبة 

للمرأة، والمشاركة السياسية واتخاذ القرارات. 
وفي البيانات الكثيرة التي استمعنا إليها في هذه القاعة 
استرعت الوفود الانتباه إلى العقبات والتحديـات المتبقيـة أمـام 
الوصـول إلى تمكـين المـرأة والمسـاواة بـين الجنســـين. واســتمعنا 
أيضا إلى مقترحات مبتكرة من أجل التنفيـذ الفعلـي للنـص في 
المرحلـة القادمـة. وباعتمـاد هـذه الوثيقـة الختاميـة اليـوم تكــون 
الحكومـات قـد ألزمـت نفسـها بمنـهاج عمـل بيجـــين وبطريــق 

السير قُدما. 
لقد اجتمعنا بمقـر الأمـم المتحـدة في الفـترة مـن ٥ إلى 
ــز  ٩ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠ مـن أجـل هـدف واحـد، هـو تعزي
جـدول الأعمـال العـالمي للنـهوض بـالمرأة عـن طريـق المســـاواة 
الشــاملة بــين الجنســــين في الحكـــم والتمكـــين. ولـــو أبـــدت 
الحكومـــات الإرادة السياســـية اللازمـــة واعتمـــــدت المــــوارد 
البشـرية والماليـة الضروريـة فـإنني علـى ثقـة بـــأن المســاواة بــين 
الجنسـين والتنميـة والسـلام سـتصبح واقعـا ملموســـا في وقــت 
مبكِّر من القرن الحادي والعشرين. فـالمطلوب مـن مؤسسـات 

منظومـة الأمـم المتحـدة، ومؤسســـات بريتــون وودز ومنظمــة 
التجارة العالمية وسـائر الهيئـات الدوليـة والإقليميـة والحكوميـة 
الدوليـة والبرلمانـات واتمــع المــدني بمــا فيــه القطــاع الخــاص 
والمنظمــات غــير الحكوميــة وســائر الكيانــات هــو أن تدعـــم 
جهود الحكومــات وتضـع برامـج تكميليـة لنفسـها بغيـة بلـوغ 
التنفيـذ الكـامل والفعـال لمنـهاج العمـــل. وواضــح أننــا جميعــا 

شركاء مؤثرون في هذا المسعى المشترك. 
وقــد اســــتعرضت الحكومـــات والمراقبـــون ورؤســـاء 
برامـج الأمـم المتحـــدة ووكالاــا والمنظمــات غــير الحكوميــة 
وغـيرهم التقـدم المحـرز نحـو النـهوض بـالمرأة عـن طريـــق تنفيــذ 
منــهاج عمــل بيجــين وقيـّــموا هــذا التقــدم. والخلاصــة أننــــا 
اســتمعنا إلى ٢٠٧ متكلمــين في الجلســــات العامـــة - منـــهم 
١٧٨ دولـة عضـوا، وثــلاث دول مــن غــير الأعضــاء، و ١٦ 
ــــم المتحـــدة ووكالاـــا  مراقبــا، وأربعــة رؤســاء لــبرامج للأم
المتخصصــة، ولجنــة واحــــدة تابعـــة للأمـــم المتحـــدة وخمـــس 
منظمات غير حكومية - ومنـهم ٧٧ امـرأة. وألقيـت بيانـات 

أخرى في اللجنة الجامعة المخصصة. 
وكـان الحضـور في الـدورة الاسـتثنائية قويـــا ومؤثــرا. 
فقـد شـارك نحـو ٣٠٠ ٢ شـخص، بخـلاف موظفـــي البعثــات 
الدائمـة. وقـد اســـتفادت الــدورة الاســتثنائية وكذلــك مؤتمــر 
بيجين لعام ١٩٩٥ بدرجة كبيرة من مشاركة المنظمـات غـير 
ـــون ٠٣٦ ١  الحكوميـة الـتي حضـر منـها ٠٤٣ ٢ شـخصا يمثل
منظمـة معتمـدة مـن جميـع أنحـاء العـالم، إلى جـانب أكـــثر مــن 
٠٠٠ ٢ شـخص مـن المنظمـات غـير الحكوميـة الـتي حضــرت 
تحت رعاية البلد المضيف والحكومات الأخرى. وكـان العـدد 
سـيكون أكـثر مـن ذلـك بكثـير لـو كـان مبـنى الأمـــم المتحــدة 
يتسـع للمزيـد. وتعـترف الوثيقـة الـــتي اعتمدناهــا تــوا بــالدور 
الحيوي الذي يجب أن تواصل المنظمات غـير الحكوميـة القيـام 
به كشركاء نشـطين مـع الحكومـات ومنظومـة الأمـم المتحـدة 
في تعزيــز المســاواة بــين الجنســين والتنميــة والســلام في كــــل 
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مكان. لقد اسـتمعنا إلى أصـوات ونـداءات هـؤلاء الممثلـين في 
الجلسات العامة وفي اللجنة المخصصة. 

وأود أن أعـرب عـن تقديـري لجميـع الحـاضرين علــى 
ما أبدوه من التزام بالنهوض بحقوق المــرأة وتفـان لـه. وأتوجـه 
بشـكر خـاص إلى السـيدة كريسـتين كابالاتـا، رئيســـة اللجنــة 
الجامعة المخصصة، وإلى السيدة أنجيلا كينغ، المستشار الخاص 
للأمين العام لقضايا الجنسـين والنـهوض بـالمرأة؛ وإلى موظفـي 
شـعبة النـهوض بـالمرأة، وإلى موظفـي الجمعيـة العامـة وشـــؤون 
المؤتمـرات؛ وإلى موظفـي مكتـبي، وإلى جميـــع وكــالات الأمــم 
ـــترجمين الذيــن  المتحـدة وهيئاـا؛ وإلى المـترجمين الشـفويين والم
يعملون بتفان دائمـا؛ وإلى الجميـع علـى مـا بذلـوه مـن جـهود 
ـــــة  لا تكـــل لتحقيـــق نجـــاح بـــاهر للـــدورة الاســـتثنائية الثالث

والعشرين. 
أود أيضا أن أسجل وجـود امرأتـين بـارزتين: السـيدة 
ـــــزانيا والســـيدة ليتيتســـيا شـــاهاني،  غرتــرود مونغيــلا مــن تن
الأمينتـان العامتـان السـابقتان لمؤتمـري الأمـــم المتحــدة المعنيــين 

بالمرأة المعقودين في نيروبي وبيجين. 
ولنـا أن نفخـر بـــالفعل بإنجــازات الــدورة الاســتثنائية 
الأولى في هذه الألفية. وفي هذا السـياق، نـود الإشـادة بجـهود 
جميـع مـن شـاركوا في العمــل، خــلال الشــهور العديــدة الــتي 
ـــة المســتويات. وفي  اسـتغرقتها الأعمـال التحضيريـة، علـى كاف
خلال أقل من أسـبوعين، سـيجتمع كثـير منـا مـرة أخـرى، في 
جنيــف هــذه المــرة، مــن أجــــل الـــدورة الاســـتثنائية الرابعـــة 
ــــاك، ســـينظر  والعشــرين، الخاصــة بالتنميــة الاجتماعيــة. وهن

المشاركون في تنفيذ الالتزامـات العشـرة الـتي تم التعـهد ـا في 
مؤتمر القمة العـالمي للتنميـة الاجتماعيـة لعـام ١٩٩٥، المعقـود 
ـــة الكاملــة  في كوبنـهاغن، للقضـاء علـى الفقـر، وتحقيـق العمال
ــــــهاتان الدورتـــــان  وإشــــراك جميــــع الأفــــراد في اتمــــع. ف
ـــا أهميــة خاصــة لأمــا تعالجــان الحاجــة إلى  الاسـتثنائيتان لهم
المســاواة والعدالــة الاجتماعيــــة والمـــوارد مـــن أجـــل التنميـــة 

وحقوق الإنسان، ضمن مسائل أخرى. 
ــــالعودة  وأتقــدم بــأطيب تمنيــاتي لجميــع الموجوديــن ب
السالمة إلى ديارهم. أما وقد انتهى كل شيء على خـير وجـه، 

فلنتقدم نحو جنيف، وسألتقي بكثير من الممثلين هناك. 
البند ٢ من جدول الأعمال (تابع) 

دقيقة صمت للصلاة أو التأمل 
ــا  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): ـذا نكـون قـد وصلن
إلى اية الدورة الاستثنائية الثالثـة والعشـرين للجمعيـة العامـة. 
أدعـو الممثلـين إلى الوقـوف والـتزام دقيقـــة صمــت للصــلاة أو 

التأمل. 
التزم أعضاء الجمعية العامـة دقيقـة صمـت للصـلاة أو 

التأمل. 
اختتام الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين 

ـــة): أعلــن اختتــام الــدورة  الرئيـس (تكلـم بالانكليزي
الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة. 

رفعت الجلسة الساعة ٢٠/١٠. 

 


